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G. Da Fano: Cionizam omladine.

Bila ie prekrasna noć. Tisuće je zvijezdica blistalo ma

famnome nebu, a lagani ic vjetrić šuštao u listovima drveća.

Pri vratima kolibe siedio ie starac, SaV zabavlien svojim mi-

slima, nije vidio divnu sliku zvijezda na nebu i niie čuo, kako

u obližniemu vrtu crvči cvrčak, i kako u zelenim vodama u

obližnioi bari pokrai vodenih bilika krekeću žabe. Niecovo ie

uho bilo gluho za uzvišenu harmoniju prirode, kao što mu ic

oko bilo sliiepo za čarobni pogled neba i zemlic.

— Bože moi, li si mi više dao, nego što čovjek smiice da

si zaželi. Dao si mi mnogo blaga, a uvijek sam imao i dosta

plodova od zemlic. Imam munogo slugu i sluškinja, i ništa, da bi

mi nedostajalo. Ali me ipak jedna misao uvijek uznemiruje:

kome ću sve to ostaviti na dan moie smrti? Komu ću moći da

predam veliku ideju, vieru u Tebe, veliki i jedini Bože, ideji.

radi koie sam ostavio domovinu i porodicu i radi koie sam sc

ciieli svoi ŽiVOt Dorio.

Starac ie govorio i nepomično gledao u zemliu, a Njijc-

sove suse riječi gubile u tišini veličaine noći. Tako ie siedio

ioš neko vriieme, tad podigne naiednom oči k nebu i iednim

pogledom zahvati cijeli svietlucavi svemir. A tai ie pogled bio

za nji otkriće. Vidio ie, kako se zvijezde miču svojim odre-

dienim stazama po odredbi najveće mudrosti, shvatio ie na-

iednom harmoniju svemira i uzvišeni balzam umiri ranu IMjO-

gova Srca.
— Onai, koji je sve to stvorio, zar mi me Će uslišiti nai-

veću Želiu. Kao ove zvijezde na nebu, koie nitko ne može

prebroiiti, i kao pučina morska, takovii toliki bit će moji po-

tomci. Kao zviiezde na nebu, koje iače sviijetle, što ie tamnija

iioć, takav će biti narod, koji će roditi moie sfaro ftiielo; što

će biti veća zasliieplienost i divliaštvo liudi, to će se moje Do-

iomstvo sve više izdići u veličainim ideiama, bez straha od

progona i od mučila. 1! stoga će bijes divliih naroda i niihova

zavist flačiti moju diecu, kako se tlači travu, DO koioj stu:

pamo, ali uništiti ih ne će!

I azdah umirenia otkine se iz ustiiu starčevih, koji se po-

vrati u svoju kolibu.

Tai ie starac, dragi prijatelii. bio Abraham, a njegova SIM

dieca mi. | eto vidjeli smo. da se ić obistinilo prvo  velikc,

proročanstvo našega predija. Kaošto se tlači travu, po Kkoici
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stupamo, tako su nas potlačili, ali uništili nas niiesu. Idcia, kojia

nas je do zviiezda uzdizala, dala nam ic sviietlost, života,
dala nam viečnost. Nijesmo mestali s ovoga svijeta iti usliied

pokolia, što su ih na mama počinili Mimliami, miti uslijed DO-
flačivanja, Što nam ih ic spremio kršćamski sredmii yiiek sve
do naših dana, a niti ceto, gdie su nas bez zraka i sviietla za-
ivorili, niie.nas odstranio Ss površine. Mogli su nam oduzeti i
odiiela, hranu, sve, a mi bi ipak ostali na životu, jer nas podr-
žava velika ideia praoca Abrahama, i nada, da ćemo iednogza

dana posjedovati zemliu, što mi ic Bog obećao i da ćemo
ondje stvoriti vrelo kulture, Koic ce nanovo oploditi sve na
vode sviieta. PIM NT : 3

Svi naši zahtievi smieraiu konačno k toj ideji i k toj
nadi. Pogledaite, dragi prijatelii, što mi tražimo u našim moli-
tvama. Ništa drugo, meczo povratak u Palestinu, koji će biti
prvi korak prema ideji mesiianizma, ideji liubavi i bratstva za
sve narode. I mi sada molimo s istim riiečima, s koima su
pred dvije hiliade godina molili naši predii, uviiek smo molili
istim iezikom, jer iezik ic zmačaika svakoga naroda, koji mu
edgeovara u mislima i u idejama.

I ona ideia, o koioi ste već često čuli, kuda smiera sva
naša nada u današnie doba, teži za istom nadom. Tako možete
shvatiti cionizam i bolie razumieti ovu riieč. Cionizam ie stara
ideia s novim imenom. Cionizam ie povratak k staroi Žžidov-
skoi ideji, i ako smo tu ideiu već i bili napustili u vrevi moder-
noga Života, i ako se je u borbi za opstanak mediu drugim
narodima izgubila, sad ioi daiemo novu snagu. Cionizam ·jie
obnova naših ideala pače ie i više: ie obnova nas samih,
koii niiesmo isto, što su bili naši predii. I stoga ie cionizam VvIi-
ijedan Žrtava, koie nam postavlia.

Mi smo zaboravili, koia ie naša dužnost. Ali sada, drazi
prilatelii, rekao nam ie to cionizam ponovo. Mi moramo s liu-
bavi učiti iezik naših otaca. jezik Zidova, koji koloniziraiu
Palestinu: mi se moramo uviiek siećati haluca, pionira, koji
polaze da obnove našu staru domovinu, mi se moramo diviti
niihovom teškom radu. a Žrtve. koje si oni nameću, moraju i
tias potaknuti na Žrtve, neka i manje, da im olakšamo rad, a
tiarodu budućnost. A vi, drazi drugovi, koji ste ioš mladi, mo-
rate uviiek na to misliti, da će vam se u budućnosti povjeriti
teški posao: posao. do koga'će da stoji sudbina židovskogza na-
roda, i koji će stoga tražiti vaše naibolie sile. Vi, koji ste ioš
danas diečaci i dievoike, puni oduševlienia za sve, što ie dobro
i lilepo, vi, kojima se iz iasnih, crnih židovskih očiiu ioš siaji
mladenačka dobrota i nevinost, vi, koiima na clavi s crnom
kovrčastom kosom leži blagoslov Jakovliev i prokletstvo za-
luta, pripravite se već sad za veliki posao, koi vas čeka:
uznastoite, da se vaše oduševlienie ne ugasi, nezo da se DO-
iača do neizmiernosti, tako, da ćevas učiniti sposobnima za
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sve, Što bi se muogima čiuilo nemogućim: uzastojtć, da se

dobrota i čistoća vaših duša nikada me okalia, tako da ima-–

demo sigurnost, da Će narod, koji ie uskrsnuo na svoioi starol

zemlji biti narod uzvišenoga morala, pun liubavi, viere u Boga

i u sve ljude.
Židovski mladići, proučavajte našu povijest od postanka

do danas: plačite nad neizmierunim Žrtvama sredoviečnih lo-

mača, nad bezbroimim mučenicima današnieza doba! Zatim

osušite trepavice vašć i prisegnite, da ne Ćetć nikad zane-

mariti_ dužnosti, kole nam namece uspomena una OVC iunakce!

Židovske djevojke, mile kćeri Sare, Rahele i Deborč.

pomislite, da ćete iednoga dama Diti maikama i da ćete morati

odvojiti buduće pokoliemie židovskosa naroda. Pomislite, ka-

kova vas OodgzOVOTrHnOoSt čeka: spremite se na vrijeme Ia vaš

posao, koji ie ioš svetili od posla muškaraca. Jednoga će dana

vaši potomci blagoslivliati Vašu USDOIICIiIlU.

Sada, prijatelii, znadete, što ie cionizam u SVO/j suštimi i,

što znači biti cionistom. "To znači biti Ždiovom, koji liubi svoi

narod. čitavim svojim STCCII. čitavom svoiom dušom i svakim

svojim Činol.

Moric Šajer: Gost.

Jedne sam večeri umoran ležao u sobi, kad li ude neka

prikaza. Došla ie, a da i niije otvorila zatvorena vrata, i siede
·.

do mene na krevet.

Lice ie nieno bilo pravilno. ali bez izražaia; liaprOSto. —

lice. Oči ioi nijesu pokazivale nijednu boju: Oči. No kanda ie

u njima osobita moc: kad sam osjetio, kako su te oči uprte U

mene. nijesam više mogao da se maknem. Sve su sile i SpOsoO-

bnost; moga bića pomalo nestaiale. Prva me ostavi najuzvi-

šenija sila duše: Misao.

— ko si, — Zapitao, Sam bojažliivo gošću, Što ic siedila

na mom krevetu, — lesi li smrt? — Prikaza osta niiema.

Osietio sam, kako me ie ostavila Volia.

___Tko si, — zapitao sam opet, — jesi li Briga?

I opet ne odgovori. A mene ostavi dar radovanja, da se

izgubi u nepovrat.

— Jesi li Razočaranie?
Muk. — Tad osietih, kako su oči Neznatnke neumolivo

isisavale iz mene dar, koji nam ie najnužniji za život: dar da

trpimo i da snosimo patnie.

Osta mi samo tielesna masa bez svih moći i sila. Gošća

se diže. Tad ie zamolih: »Sve si mi uzela: dai mi reci barem,

tko si. ti. grozniia od Smrti, Brige, i Razočarania!

Sac da Smi ajSatn odgovori prikaza i nestade.
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. Moše Smilansky: Herzi u Rehovolu.
U ovoj malenoj criici pripoveda Moše Smilansky, kakav

je utisak stavio Teodor Herz! prigodom posjeta u Palestini

1897. godine na stanovnike Rehovota. To je jedna cd ma/sta-
rijih kolonija m Erec Jisraelu, osnovana od baruna Rothschilda,
ma kojoj su stanovaji, a stamuu još i danas većinom Židovi iz
Rusije i Poljske,

Bio ice to iesenjii dan, pred berbom. Kiše još nijesu bile
započele. Bili smo grupa omladinaca i stajali smo na cesti za

Ekron u razgovoru o poslovima naše kolonije, kad smo vidjeli,
kako prema nama trči sin načelnikov, diečak od deset godina.

— Dodiite odmah ocu. Padi se o žurnome poslu.
— Što se desilo? — | podiosmo polacano prema kući,

koja je staiala nasuprot zvonu.
Načelnik bio ie u svolioi sobi. Bio je blijed u licu i malo

ie drhtao. Zatvorio ie vrata, te se obrati prema nama i reče:
— MHHderzl ie u Jafi.
Glas mu ie izlazio iz prsiiu kao na mahove.
— MHerzl?
Osietio sam, da sam problijedio, a moji mi se glas pričinio

nekako oporim.
— Eto, čitaj!
Ruke su mu se tresle, kad mi ie predao pismo, koje ie

sadržavalo ove riječi:
— Danas u iutro iskrcao se Herzl u Jafi. Danas će biti

u Rišonu, a prenoćit će u Rehovotu.
Herz! ie u Jafi. Pa kako to? Ta gdie?
Ostao sam ukočen, a sto mi je misli prolazilo clavom.
Načelnik je uzrujiano sve žurniie hodao sobom, i činilo

se, kao da za zidovi guše.
— Nerazumiješ li? Ja razumiiem. Herzl i Rofthschild dali

su si ruke. Zaiedno će provoditi kolonizaciiu. Siguran sam, da
će i Rothschild za miesec dama ovamo doći, a sad ie ovdiec
Herzl.

Kombinacija mi se načelnikova svidila. Srce mi jie iako
lupalo u prsima. Je li se konačno velika nada ispuniuie? Ko-
liko li ie već puta ovo srce tuklo od radosti, a kasniie se ie
Trazočaralo!

| I iedan i drugi zastadosmo, kao da smo se nečemu dosie-
tili. Hferzl dolazi tijekom dama, a ništa niie spremlieno!

— Obratite se na mladie! — dobaci mi načelnik, te se
nanovo zadube u čitanie pisma. kao da će mu pismo odgo-
netnuti zazconefku.

Vani su čekali druzovi.
— Što je?
— Merzl ie u Jafi!

140



=
E

Vidio sam, kako se lica produlišc. ODrltaji prodic

'OrTHpoT. |

"0 ler]!
Pridošli su novi liudi. Neočekivana ic novina prolazila

kao bliesak s jedne strane sela na drugu. Ljudi, žeme, dieca,

sve je sa svih strana dolazilo. Jedan mladić doleti, Što ić brže

mogao. Naskoro ie polovica koloniie bila sakupliena na pod-

nožiu brežulika pred zvonom. Sva sulica bila uzrujana. Svi

su pogledi nešto pitali. Načelnik je stajao sred mnoštva i nic-

gzova se kombinaciia o dolasku sve više širila.

— Zaciielo! Rothschild se siedinio sa Herzlom i poslao

ca je sultanu. Sad se vraća iz Carigrada, a poslije će doći

Rothschild.
Sa svih se lica moglo čitati očekivanje budućega oslo-

bodienia. Zaboravili smo priredbe. Uto dojuri drugi glasnik na

cesti iz Mišona na uznojenom konju. S uzrujanim licem, pruži

Hioš sa sedla načelniku pismo.

Napeti muk.
Herzl će prenoćiti u Bišonu. Uprava baruna Wothschild;

učinila mu ie krasan doček. U kući liječnika pružen mu jcć SVC-

čani objed. Siutra će biti u Rehovotu.

Uprava učinila mu ie krasan doček... U kući liječnika

pružen obied... kod toga silnoga protivnika Herzlovoga i

političkoza protivnika cionizma...

Načelnik se siajo od radosti. Njegova je kombinacija

dakle bila ispravna. Uprava ie zaciielo dobila nalog, da se

Herzla dobro primi.

Pravome se razlozu mi nijesmo dosietili. Uostalom Što

'<e mene ticala n tom momentu Uprava i sam MKothschild?

Druge su mi misli uzbudieno prolazile glavom.

One noći niie nitko u Rehovotu spavao. Sumrakom su
svi bili zaposleni. Čistile su se ulice i dvorišta. Muladići su

pregledavali konie pomnom niežnošću, dok su učitelji i diaci

opetovali piesme i korove.

O ponoći prestade buka, ali uzruiana mašta svakoga po-

ledinca niie našla pravi san. |

Pred zoru staiao sam već na vratima svoie kuće. Vani

:-sam sastao dva mladića, koii su bili iz Ekrona.
— Gospodine, mogu li se stanovnici Ekrona pridružiti

povorci iz Rehovota?
— Pa dabome! ,— (00
Moia ie priiaznost naišla na naiveće veselje i zahvalnost.

Mladići odoše. Tko im je javio novost ın Ekron?

Na brežuliku ugledao sam staroga rabina Jankela, koga

su svi, a osobito mladež voljeli, a niecov.je pognuti lik pola-

gano teturao do sinacoge. Radi niega ie onoga. iutra bilo malo

svadie.
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— J)anas se ne kaže »tahmunme — reće s glasom, koli

niie dopuštao prigovora.
— Zašto? — primiceti začudieno jutarnji minjal.
— Zašto? Pitate zašto?” Jer HerzlI danas dolazi u Be-

bovot! :
Ali ostali su se odlučno usprotivili. U znak protesrn

izidie rabiu iz sinacoge, dok su ostali čitali »tahnun“.

U selu stadoše škripati kapije. Mladići stadoše puštaii
konje napolie i odvedoše ih k bunarima.

Istok se zarumenio...
Kad se sunce dizalo, svi su bili na nogama. Kuće i ulic-

imale su svečani izgled. I)ievoike su obukle svoja nailiepša
odijela. Posavietovasmo se radi dočeka i razvrstali smo se
ovrupce: starci, dievoike, te djeca s učiteliima. Eto dolazi žurno
rabin Jankele. Obukao je svoi kaftan sa širokim svilenim p:-
som, a na glavi ima šešir za subotu. Tek što je došao, stade sc-
svadjati sa starima. Ovi su kazali: »Dočekat ćemo ca s kru-
hom i sa soli«. A on: »Ne, treba mu donijeti jednu toru«. Mi
smo se mladići (bilo nas ie šesnaest) postavili u red, dva po.
ava, a na kraiu bila su ona dva mladića iz Ekrona.

Šutke smo prešli srednju cestu kolonije. Stigosmo tiho
do pljleskovitoga humka, koji ie označivao granicu Pehovota_
Tamo smo morali čekati. Sišli smo s konja i stali u krug.

— Kad će doći? — čitalo se sa svih lica, dok smo DO~
slede upravliali u smieru Mišona. Jedan se momak ponudi kao
straža. Trebao mas je upozoriti, kad će da ugleda kola, što
su dolazila odande. Dotle smo sieli u redu na piiesak uz naše
konie.

— Ded govori! Reci nešto! — molili. su druzi. Ali nitko
me reče ništa. No pogledi, u koima se moglo od vremena ma
vrijeme opaziti po koju suzicu, lutahu od iednoza do drugcogza.
a katkada se pojavi na licu koiega momka lagani smiiešak.

Ali kovač Berele, suhi čovječuliak, s dubokom brazgoti-
nom na čelu — slavna rana iz prve borbe rehovoćana s ne
priiateliskim susiedima — tai kovač Berele nije mogao mirno.
da stoj. Svaki se čas dizao i zvao je našu stražu: »Dakle,
Što P«

— liho, — reče poglavica naše grupe, mladi corostas.
s liiepim blagim očima i nekako dietiniastim izgledom u licu.
Došaoie iz središta Rusije i brinuo se kod nas za red.

—Dolaze kola! — zaviče straža s brežulika kao alarınn!
poklik. Za čas biiasmo u sedlu i u galopu uz briiez prema sic
veru. Doista su dvije kočiie silazile s brežulika, na protivnoi
strani iza Vadi-Hanina. Čekali smo dok će kočiie proći Vadi-
Hanin. Iza nekoliko se časa promijeni njiihov smjer i već su
dolazile prema Rehovotu.

— Naprijed!
Zaboli smo ostrugze i pojurili smo na konjima naivcćoi
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brzinom. Izdaleka vidio sam, kako sz otvara prozorčić, kako

se jedna čoviečia clava pojavliuje, nagiba, i opet nestade. Ne-

koliko koraka pred prvom kočiiom stadosmo. Jedan konijanik

stade pred kočijaša i zavikne: »Stanil«

___Živio doktor Herz! — Ovai poklik. koji ie naiedamptit

provalio iz svih srdaca, pričini mi se kao da dolazi iz daleka,

iz velike udalienosti.

Sišli smo na zemlju. Prozor se otvori, a na ilijemu SC DO”

iavi visoki čovjek, crne, veličanstvene brade, koja ie obrublii-

vala lice, u kojem su se sjajile velike, žalosne, liiepe oči. On

skoči lakim skokomiz kočiie, i u tai čas vidio sam samo ič-

zove Oči, pune Žalosti i dubine. Niecoy ic smiješak bio ispuniei

Žalošću. Niegovo me ie lice privlačilo, i dok me do tada nije

prisustvo ni od koga zaplašilo, ovai su mi puta klecala koliena.

_— MWehovot šalie po svojim mladićima pozdrave doktoru

Herzlu, — mucao sam mekako; ali priiatelii mi pomogoše.

Uzvik oduševlienia potrese zrakom:
— Živio doktor IHerzl!

Svakome od mas pruži ruku. Gurasmo se mapriied. (io-

vorio nam ie, a da nijesmo razumicli ni riječi. Mi smo ga samo

pledali.

Druga gospoda sidioše iz kočije. Približiše se nama, ru-

'kovahu se s nama, ali mi smo ih iedva zapažali. Neki seliak

iz Roš-DPine, koj ih ic pratio, šapne mi nešto u uho, ali ia

niiesam ništa razumio. Cijeli svijet mi sc pričini, kao da ie

atonuo u onome dubokom i žalosnom pogledu, u kojemu se

nešto vlažno siajilo,možda iedna suza. Ili sam se varao?

— Na konie! ri
Skočimo u sedla, a Herzl udie u kočiiu, ali ne zatvori

vratašca. On nas ie neprestano cledao i pozdrayliao.
— Živio Herzl! — Živio Rehovot! Zivio Herzl! — uzvici

su tresli uzduhom, te se konii uplašili. Koni našeza vodic poče

Mido skakati oko kočiie. Momaki koni slili su se u jedno tiičlo.

On nas ie gledao, i svagda, kad mi se koni okrene, vidio

sam siai niezovih očiju.
— Stani! — Stadosmo. _
— Ovvdie ie granica Rehovota. Zivio Rehovot!

Je li razumio hebreiske uzvike? Niiesmo to znali, ali

sam ovai put vidio jasno, kako mu suza silazi niz obraze: i

druze sam suze vidio, a vidieli su ih i moji drugovi. Bura vike

prodrma uzduh. I ja sam vikao, tieran nekim neodolivim

valom oduševlienia. Bili bismo u tai čas skočili i ıı more.

— Napriied!
Cijelo se selo postavilo uz cestu prema Ekronu. Na čelu

su dolazili članovi Općine i starci, a u dva reda ostalo Dpu-
žanstvo. Na lPicvo uz Jakovlievu cestu poredala se u dvareda
skolska dieca s učiteliima. ! ic „17 | Dača

Konianici sc postaviše uz bok kočije. Herzl sidie. Na-
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·Čelnik ga pozdravi u ime koloniie. On se nakloni i pruži ruku

svakomečlanu Općine i starcima. Gledao ih ie veoma znati-

Želino-· Tad se približi k njemu rabi Jankcie u svečžanoic

odijelu: s kaitanom, svilenim pojasom, sabarskim šeširom; tc

mu pruži svoie stare naVoralnč ruke, zatim ih uzdigne k nebu

i visokim glasom izreče blagoslov, kao pred torom.

— BHlagosloven bio, viečni naš Bože, koji si dao, da doži-

vismo ovaj dan, i koji si nas do danas sačuvao!

I obrati se narodu: »Dobre blagdane želim svima vama,

braćo! Dobre blagzdane!«

Ja sam promatrao lica. Bila su kao pretvorena. Neka ie

sveta šutnia, neki je svečani mir zašao mediu narod u kom su

Živicli i edie su se siajili samo naši pogledi. Najednom se pre-

kine Čar._
— Živio Herzl! Živio Herzl! — vikali smo kao mahniti.

Opet nas ie onai val oduševlienia zahvatio.

Još uvijek je staiao uspravno na vrhu brežuličića, opko-

lien cijelim selom. Neki sefardski prodavači, koji su prolazili,

poiaviše se na cesti za Ramle. Prva dvojica ujih, dya starca,

'baciše se pred nim na zemliu te mu stadoše ljubiti skute.

Herzl stade prosvjedovati radi toga pozdravliania. a rabi Jan-

kele se progura mediu narod kao i setardi.

—".STOMUOJ ZDAC}T
— Tako će biti pozdravlien Mesiia, sin JOseioV.

Starci, selardi i rabin gledali su se sjainim licem i očima.

Herzl udie u načelnikovu kuću, a mnoštvo za njim. Sobe sc

pnaputniše ljudima, ali mnogi ostadoše vani. Načelnik ie ODO—

miniao liude: Dr. HerziI hoće da se odmori... Samo pola

sata... Vratite se vašim kućama. Ali nitko se ne makne. »Nc

smeta. Neka se odmori... Mi ćemo ga čekati bez smetinje.«

; Herzl nestade, ali samo na pet časaka. Nanovo nas ic

:zadivio svoiim pogledom. U potpunoi ie tišini uz poglede sa-

kuplienoca mnoštva objiedovao, tako da su sc Čuli prizušcii

„disaji. Kad se. iza ručka digao da započne govoriti, ni disaji se

nijesu Čuli. Nitko nije ništa razumio, ier je govorio tudjim ic-

zikom i ier mu ie glas bio dirnut i pun suza. Ali šta su nas

smetale. tudie riječi? Slušali smo samo niegov clas, a taj ic

„govorio srcu. Radi zvuka u niegovome glasu, radi pogleda uu

:niecoyim očima bili bismo otišli na kraj svijcta.

Bura povladiivania završi niegov govor. Zatim se Herzl

·prošetao ulicama koloniie. Kad ie ulazio u koju kuću, liudi su

ca vani čekali, dok niie izašao. Nitko niie pošao obiedovati, icr

tko bi htio da izgubi toliko dragocieno vriieme ”

Pod sumrak je Herzi ostavio Rehovot. Opet su naši ko-

pianici pratili kočiie. Krai pieščanoga brežulika stadoše kočiju.

·Herzl izidie te nas zamoli, da se vratimo. Nitko se ne usudi d:t

nešto pricovori. Sišli smo na zemliu te se oprostismo s toplimi

pogledom FHerzlovih očiju. i  

.
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Zadnji mu se približi kovač Berele. [i aju

_— Dao Bog, da doživimo, kad će Dr. Herzi postati pred-

siednikom Židovske republike! l

Lagani, neprimijetljivi smiješak predie mu preko lica. Pri-

djateliski stavi Berelu ruku narame. U tai smo čas svi voličli

Berela.
i

Kočiie nestade, a S niom i omaji glas i ome Oči.

Vratismo se u koloniiu. Koic li praznine iza odlaska, i

vali i u nama.
: ia

A suton ie padao na Rehovot.

Šalom Spiegel: Veličina haluca.

Da smo iza tisućijeća narodi obamrlosti. učmalosti i,

ukočenosti uopće sposobtui za takav heroiski početak, doka-

zuie upravo čudnu Životnu snagu naše rase; dokazuic neistro-

šene, i ako skrivene energije, kojima se jedva wadasmo; ali

dokazuje i neizmjernu duševnu Sslingu židovske omladine. Ni-

ie bilo lako preobraziti židovsku sudbinu. Nije to bio slikovit,

samodopadan uspich voiDičkil pobieda. Trebala ic tu trajna?

volia mladih liudi, da se odriču i najnužniieca, da Se DOSVETĆ

tihim iunmaštvom stvaralačkoga vada. Gorak iz to boj najprije'

a očinskom domu, a onda u novoj sredini. Borba protiv odras-'

lih. a Često i protiv »razumirc« omladine, protiv roditelja.

a bome i protiv svoje komociic, koja bi da halučku volju pri-

kaže utvorom., utopijom, ludošću: ta Šačica ludih idealista ne

će promiiceniti sviiet, ne Će izgraditi pustoš. Niic veličina ha-,

Hluca samo u promieni zvanja, micsta, klime i kontine:ita. Nije

čak ni u kidaniu sa zaiednicom, kulturom i jezikom, Koji tu:

biiahu maikom svih predodžaba i doimova. Nego tu ima tiha.

ali duboka promjena čitavoga Čovieka, ne samo u mišljenju,

nego u svagdašniemu radu. ) TT O

Haluc prekida parasitski calutski život. Prsti slevoernia-

ka, tisućama godina odvikli od rada, kopaju pod iropskom že”!

com Jardenove doline po malaričkim močvarama. Jer je to

značai halučkoga pokreta, da hoće, neka sve poslove, i najteže!

i naisurovije, vrše židovske ruke. Hoće vode da pjie iz bunara

koji je židovski trud iskopao; da hoda po putovima, koje ie.

»idovski rad u sunčanoi žegi izgradio; da ruši možyare, u KO-

ima su Židovi stajali sve do koliena. Hoće da stvara potpuno-

nove vrednote, a ne da ih kao u galutu samo upotpuinjuje ili;
"|

mijenja. A. D. Gordon, apostol i mislilac radne Palestine, pro-,

kinuo je u starosti dotadašnii život, da Živi svojn filozofiju u,

kyuci. Učio je, da bez židovSkKoga rada fh: kad ne,ćĆe,

bitipraveŽidovsk-e kultne.) ,, PRE

E

ai -aJ ..
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Pavao Werlheim: Palestina i njezina.
kulilura u pet tisućljeća.

Y ) 1.

KRATKI PREGLED ISTRAŽIVANJA ARHEOLOGA|

GEOLOGA U PALESTJINI.

Čoviek si u 20. stoljeću sve više i više širi horizont svo
Znanja i razumjevanja. Kako vješto oko učeniaka otkriva ix)-
stepeno taine prirode, kako čovick sve točmiie upoznaje oj
nieizmjerno daleko i maleno, tako izmiču zaprekc, koje su pri
ječile, da upoznamo daleku prošlost. Sto se je stoljećima bro-
jilo a predhistoriju, sad ie rasvijetlieno jasnom luči znanosti. x
poiam »predhistorijski« ograničen je samo na ono doba, kad
je prvi:vjesnik čovicka (pitecantropus) pomalo nastojao. da
podvrene svom umu prirodu oko sebc.

. No arheologsiiska su istraživanja počela dosta kasno u
zemlji, gdje su baš odvelike važnosti: u Palestini, kolijevci
monoteizma. Jasno ie, da ic Palestina oduviiek privlačila id
sebe mnogo pažnje, ali prvi su se istraživači prošlosti Pales-
line mnogo više obazirali na usmenu tradiciju, neco li na ar-
heologiiske iskopine. No cdie tradicija počinie, cranica je iz-
medju predhistorijskoca i historijskoca doba. Nešto pomiuji
istaživanja počiniu tek u 18. stolieću. Pojedini su privatnici
mnogo više posticli radeći sistematski i saviesno. nego li raz-
ličita američka i niemačka društva, koja su neko vrijeme ra-
dila, a onda malaksala zbog loše administraciie i zbor novčane
krize. Mediu privatnicima treba da istaknem BPudolia Briin-
no Va, koji ie utvrdio odnošaie mnozih semitskih plemena još
iz vrlo staroga doba i istraživajući u Palestini rimske ceste
našao, da su tamo Wimliani postavliali granice (limes imperii)
kao na Rajni i kao na Dunavu. U velike ie Brinnova zasluza,
da ie potakao mnoga arheologiiska udruženia na sistematski
rad.

S godinom 1890. počinie nova perioda u istraživanju
Palestine: sistematska se iskopavania poduzimliu u različitim:
kraievima zemlje, koja bogato nagcradiuiu novčane i radnc
Žrtve.

Već se dugo vremena zapažalo, da tako zvani »teli- (bre
žulici, arapskariječ) u Palestini kao i u ostalim zemljama oti-
jenta, pokrivaju razvaline. Takav tel ima sasma posebne ob-
like i zato še lako razlikuje od prirodnih brežuliaka. Imade re-
dovno dosta strme pristanke, a katkad je izgradjen i stubimice.
Godineie 1590. ponudilo englesko društvo »Palestine Explora-

· tion Fund« arheologu Flindđers Petrie u; koji se 1e proslavio
svojim vrlo plodonosnim istraživanilma u Ezgciptu. da potraži
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zgodno miesto za istraživallia u iužnome diielu Palestine. Za

iug se odlučiše zato, jer ic položai vrlo važnih gradova u Ju-

deji, kojia se dulie održala od Izraela. ipak ostao nepozilat.

Flinders Petrie ie odabrao za iskopavanie i proučavalic

Tel-el-Hesi iugozapadno od Jerusolima. Uspielo mu ie da tai

brežuliak otkopa i našao ie, da ie tamo bilo osam gradova,

iedan nad drugim. Iskopine. što ih ie našao, mogao ic samo u

Totovrafijama da uzme, dok je originale predao turskoj vladi.

Stoga, i poradi kratkoga vremena. bio ie cili poincšto proma”

šen. Iza toca ie otišao Petrie u okolicu Jerusalema i izabrao

si je ondje četiri tela): Es sati, Zakarija, El-džuded i Sandahan.

"Petrieovi su nasliednici Felix Bliesi Stewart Macalister

u prvom decetiiu 20. stolieća uz pomoć mnogih arheologa is-

traživali Tel Zakariiu i našli rimsku nascobinu iz |. stolieća DO

Kristu. Tako ie tekao rad »Palestine Exploration Funda«.

Dok su Englezi bili uposleni u iužnom diielu Palestine,

uposliše se Nijemci s 2 tela u sievernom dijelu. Ti se zovu po

razvalinama gradova, koji su pod njima zakopani, a to su Taa-

aah i Megido. Oni se nalaze kod doline Jezreel, koia ie u po“

vijesti Židova vrlo važna. Ondie ie iudeiski krali Joziia platio

glavom, kad ie htio zaustaviti vojsku egipatskoca kralia Neka

H. (2. Kralievi XXIII.). Ondje je bila pogibiia o kojoi pieva

piesma o proročici Debori (Sudiie 5), a i Napoleon se oidic

pobio s Turcima u travnju 1799. godine. Profesor teologiie beč-

koca seminara Ernst Sellin iskopavao ie Taanah i Megido u

vremenu od 1901. do 1905. codinc. Imao je osobitu sreću i na-

šao ie mnogo ploča s klinovim pismom (na tom ie pismu bila

napisana ciiela knjižnica asirskoga kralia Asurbanipala, kola ic

brojila 25.000 zemlianih pločica), te ie utvrdio da su to bila asir-

ska naselia, koja su bila u živome kontaktu s Egiptom. Neda-

leko ie jedno niemačko društvo u Tel et-Muteselimu iednako

uspiešno dielovalo. No nažalost su sva dalinia istraživanja u

1914. codini poradi svietskoga rata bila prekinuta-

Osim tih velikih istraživania, treba da ioš neka manja

qpomenem. Dominikanci su iz Jerusalema istraživali Ne-

zcb (iažni dio Palestine), a od godine ic 10095. do 1907.

seologv Karlo.Vincinges FmanuelomHillcrom ı Her-

manom Kohlom prekopavao razvaline hramova u Galileji i

aašao u Tel Humu (Kapernaum) prekrasni hram. U isto je VIT

ieme | iedma američka ekspediciia iskopavala u Siriii i Hau-

Tanu.
i

Iskopine i rad istraživanja zabiliežemi su u časopisima

palestinskih društava. Naiznatniji je časopis »Quarterly State-

mcents“, Što ca izdaie »Palestine Exploration Fund. U poiedi-

_Š) Sva se la četiri fela malaze na istoj deogšralskoj širini sjeverno od

Tel e!-Hesi.
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nim državama su osnovana društva, koja izdaju slične Časopi-
se. U Americi izdaie društvo »Americain School of. Oriental
Wesearch« (osnovano 1900. godine) časopis istoga imena. Mno-
go ham koriste prie spomenuti dominikanci iz Jerusalema, koji
izdaiu »Ecole pratiquc d' etudes bibligues•. Najmladie je ova-
kovo udruženie u Niemačkoi, koje šalie za svoje revije pojedi-
ne učenjake u Palestinu na naimanje dvogodišnii boravak. To
ie historijat arheologiiskih istraživania u Palestini, koja su na
žalost svjetskim ratom spriječena. Sad je opet počet, a i veli-
kim dijelom nastavlien taj rad. Naiznatniji su radovi profesora
Nahuma Hasch a, koji u ovo poslijeratno doba veoma uSpješ-
no iskopava oko Jerusalema.

II.
PREDSEMITSKO DOBA.

Kultura Palestine, što ie kanim obraditi u njenih pet ti-
Sšućljeća, izradiena jie od arheologa po različitim iskopinama i
spomenicima. Što su ih našli po razvalinama u telima. Cijela se
ova perioda dade podiieliti u šest doba: predsemitsko, pred-
izraelitsko, izraelitsko, židovsko-helenističko, rimsko-bizantin-
sko i arapsko doba. T-

U Palestini se poiavliuie čovjek u diluvijalno doba po-
naiviše oko Jerusalema. Tamo se našlo Tneizmjerno ImnoZo si--
leksa (kamenčići za proizvadjanje vatre) i oružja, koie mu je
služilo protiv zvjeradi. Tai je čovjek već imao i smisla za na-
kit. Našlo se tamo naime probušenih puževih kućica, koie su
bile nanizane valiada oko vrata. Kamenčiće je za palienje va-
tre Već pomalo glačao i na umjetničku izradjivao. Odiievao se
kožama ubijene zvieradđi, a iz kosti je njihovih priredjiivao ob-
rambene naprave. Borba je za opstanak čovjeka Sve više |
Više usavršavala i probudiivala u niemu smisao za umjetnost.

Palestinska rasa, koja nam je poznata iz kasniieza
neolitikuma (novo kameno doba po orudju iz kamena), otpri-
like u 4. tisućljećuprije Krista niie semitska. Po nalascima
skeleta, bili su to ljudi zdepasti, niska stasa do 1.55 m. Ne zna
se, kamo pripadaju, ali se drži, da su se doselili sa slevera, a da
su.onda kasnije. bili potisnuti dolaskom. semita. Da su semiti
bilia višem kultrunom stepenu, kazuje nam to, Što su oni tu
rasunadvladali svojim obrambenim napravama, koje sna sva-
kako bile kompliciraniie od onih primitivnih. No o semitima
kasnije! O
3.Palestinci su stanovali u onim broinimpećinama, kojima
Obiluie vapnenačko gorje Palestine. Domaćesu im životinje
bile krava, ovca i svinia. Umjeli su i da izradiuiu lonce iz zem-
lie i dr. Pc obličju fosilnih ostataka i njihovu kemiisku sasta-
vi Tažabire se, da su Spaliivali mrtvace. Prije spomenuti Ma-
calister našao je spiliu zatrpanu pepelom. a ispod pepela raz-

iš8  

i



e
t
e
T
M

ličite čoviečie ostatke, koji nam sviedoče, da su mirtvace Spa”

liivali.
jesi

__ Viera je ovih stanovnika spilia omotana gustim Velom

tmine: Nagadia se, da su štovali prirodne sile i polavec, a ilapo-

se vatru. Čini se, da ie ovima ma sieveroistok živicla neka

druga rasa, koia nam ie ostavila, megalitske spomenike. Ni ova

rasa niie semitska. Pod megalitima (ogromno kamenice) razu-

miievamo dolmene, kromlehe i menhire.. DD)olmeni su ogromno

kamenie,. kojim se pokrivalo grobove, a ioš ih i danas upotreb-

liavaju Indiianci, a kromlehi i menhiri su spomenici ili nadgrob-

ni ili na uspomenu znamenitih dogodjaja, a ioš ih i danas upo-

trebliavaiu Beduini. Toga se mezalitskoga kamenia našlo i u

Troji. Istoi se rasi pripisuju i ortostatske ceste. To su ceste,

koje su s obie strane omediene kameniem, a to ie kamenje zabo-

deno svojimšilikom u zemliu. Budući da su te ceste dosta

umietno gradiene. a za tai se Dosao trebalo minozo vremela,

zakliučuje se, da ie ta rasa Živiela duco vremena u miru u Pa-

lestini. Kasnije su i Rimliani gradili ceste ma isti način.

Na mnogim se mjestima nalaze i ostaci naseobina ioš iz

prvih vremena. kad se u čovjeka počela javliati potreba za-

družnoga i zaiedničkoga života. Više su se naime srodiiih plce-

menasiedinili i izabrali eventualno vodiu, a onda su izabrali

zgodno sjedište. Kad su upoziali žitarice. morali su duže VIC-

mena ondje ostati poradi žetve. Toi dobi pripadaiu i sojemicec.

Stewartu Macalisteru ie uspjelo da donekle dokaže srod-

nost te rase s iednom rasom u Francuskoi (Dordosne) pomoću

risarija na stijenama pećina. koje su u Francuskoi (dakle na

sieveru, što sam napomenuo, ier se misli, da odande potječu

te palestinske rase) i Palestini posve iednake.

Ove su dviie rase obitavale u Palestini do dolaska semita

u polovici trećeca tisućlieća prije Krista.

IL. PREDIZRAELITSKO DOBA.

___Sredinom 3. mileniia prije Krista nastade u zemliama

prednie Aziie živo kretanje: semiti sirsko-arapske pustinje

prodiru u Palestinu. Za pradomovinu se semita ne zna ništa

stalno reći. Nagadjia se, da su semiti počeli malo po malo iz

centralne Azije da se sele u Siriju i Palestinu. Ovo se selenje

u plodniie i blacosloveniie krajeve može tumačiti velikim

množeniem naroda u domovini, zbog čegasu se raseliavali od

vremena na vriieme. Tako su neki, pošto:su se odselili iz pra-

domovine, olakšali život svojim sunarodniacima, u i omako

slabo rodnim krajevima. Palestinu su lako osvojili, ier im se

nicdie nije oprla organizirana sila. Prvi su došli Feničani, koji

naseliše rub uz Sredozemno more. Oni su naiznatniji trgovci

cijeloga staroga vijeka. Nalazimo ih ća u Engleskoj, cdie s

otoka Kasiterida dobavliaju kositar. Natazimo ih u Africi, gdje

treuiu s crncima i dobivaju zlato itd. ..
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Druga najezda semita donese Kamnaancce, koji se nase-

liše na granicama današuic Palestine, pa su vrlo utiecali na ije

kulturni razvitak dok su Fenićani manic utiecali i niicsu {oli-

ko sudielovali kod toga razvitka. Jasmo ie, da se to scliemic

niije najednom započelo i svršilo, već je traialo više slolieća,

dok su se Kanaanci u Palestini posvema smirili. () njima imamo

bogate izvore i iskopine.

Kanaanci miiesu više stanovali u spiliama, već su znali

vraditi Čvrste gradovc, a u tom su im učiteliima Babiloniani.

Gradili su gradove ma telima, koji su im svojim dosta strmim

pristrancima pružali prirodnu zaštitu. Sami sl ioš umietmo
ustrmliivali te obronke. Naivažniie ic bilo, da se svaki grad

opskrbi vodom, e da ga me bi neprijatelii žedju prisilili na pre-

daiu. Zato su cradili cisterne, i to ponajviše u spiljama, stano-

vima svojih predhodnika. Ulaz bi zazidali, a na krovu bi na-
činili rupu, dok bi na dnu spilie načinili udubinu, kamo bi se

taložio mulj i nečist. Baš te cisterne važna su nalazišta za
arheologzc, icer su onamo Dpri crpeniu vode padale koiekakove

stvarce kao: makit, lončići i dr. Tako su dakle na telima Dpo.-
malo nastajali kanaanski gradovi, koje si mece smilemo za-
mišliati u velikom opsegu kao ma pr. lada suvremene egci-

patske ili babilonske. Svaki ic sagradio kuću, cdie mu ie bilo
naizgodniic. Zidovi su bili iz zemlianih cicli, a krov iz nagusto
složenih pritaka sliieplicnih ilovačom. Tu mije bilo ulica, ier

su kuće bile posagradiene bez ikakva reda. Opseg ie tih zra-
dova bio veoma skroman. Jeriho, iedan od najivcćih gradova,
opsezao ije 3.8 hektara. ) Svaku su takvu maseobinu opasi

vali gradski zidovi, koji su bili sagradieni od velikoga kamenja
slijeplienoza ilovačom i slamom, a ı naimanic su Supliinice bile
ispunjene sitnim kameniem. Zidovi su bili 1— m. širine i;
2—2,5 m. visine. O izraelitskom nam osvaianiu tih gCOtOVO
ciklopskih zidina priča bibliia (IV., 13., 28: V., 1, 28: 3, 5).

_ Osobitosti naroda staroga orijenta upoznaiemo naibolje
njihovom vjerom. Za nas ie danas viera tek polie diuševnoga
života pored mnozgil ostalih, ali to ie bilo sasvijem drukčije
u vremenima daleke prošlosti. Onda ie viera bila vladarica,
koja ie upravliala svim radom. životom i nastojaniima Čovieka.
O vieri Kanaanaca nemamo iz njihova doba nikakvih pisme-
nih podataka (kao na pr. u Egiptu), već nešto o njihovoj vjeri
saznaiemo iz grobova i poznijih izraelskih izvora (Pentateuh
1. 28, 18: 31, 15). Kanaanci su štovali prirodna božanstva. Pri-
roda ie sa svojim blazoslovima: toplinom, svjietlošću, rastom
il.d.i kaznama: zimom, smrću, uništeniem i t. d. bila ona mi-
stična moć, Čiiu su sklonost mastojali da stekmu. Sto ie Koie
božanstvo gzroznije pokazivalo svoju moć razarania. to su ca

*} 1 hektar — 10,000 m”,
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uastojali što. krvavijim Žrtyamla umiriti. Bilo ie i.ljudskil Žrta-

va. Okrutan je običaji ukapania liudi u novogradnje vladao i u

Kanaanu. To se utvrdilo uostalom cotovo za sve narode Ia

zemlji. Covieka bi uzidali u icemceli zgrade, eda bi time udo-

voliili okrutnim božaustvima zemaliskih dubina. Ukopani su

ponaiviše starci. SV takove pojave moramo prosudiivati pre-

ma tadaniim prilikama, ier nam inače arheologciia ne će biti uči-

teliica. Sve su ove poljavc i običaji, koie danas smatramo zli-

ma, samo prolazne faze ua putu k napretku, ier ie posve točna

i ispravna ona mudra rečelica: »Natura non acit saltum.« Jc-

dino možemo uporediivati suvrcuieia kulturna stania DbOoic-

dinih naroda.
U svih ic prirodnih naroda težiia, da što dostoiniie DO-

kopaju svoje mrtve, da se ne bi nezadovoljni vratili i žive na

pastovali. Mnogobroini sl nalazi Macalistera u Gezeru DO-

taknuli, da obiavi preglednu skicu o pogrebnim običajima Ka-

naanaca. Oni su pokapali svoie mrtvc u spiljama. Ulaz bi za-

zidali. eda zapriieče divlim zvijerima da provale u spiliu. U

spiliama ie bilo mnogo mrtvaca, u iednoi često do 50. Na

krovu bi spilie načinili rupu i kroz iu spuštali mrtvace, koji

su ležali na zemlii uz zid. Mrtvima su davali sve stvari, koic

su ih u Životu okruživale, pa tako odmah znamo, tko i Što

ic pokopani bio za života. Bilo ie tu lonaca za ielo, pokućtva,

= u bogataša i skupociena makita, Što nam svledoči, da nijesu

zamišliali posmrtni život mnogorazličal od dosmrtnoga. Osim

tih kanaanskih grobova našlo Se ioš vdiecdic i nekoliko, koji

nam po svojemu sadržaju pokazuju egipatski karakter. Bit će,

da su to crobovi egipatskih trgovaca, koji su putuiući sa SVO-

iom pratniom u zemlji umrli, a da ih niiesu mogli kući prcniicti.

Iz pridataka u grobovima vidimo, da su Kanaatcibili ra-

tarski narod. Naivažniia im ie žitarica bila raž, koja se često

nalazi u grobovima u velikim množinama i različitih vrsta.

Kuće su im bile, kako sam spomenuo, priproste, a i pokućtva

ie malo bilo. Interesantno ie, da su većinu orudia ioš pravili iz

kremena, ali su zato oružie pravili iz bakra ili iz bronce. I)o-

maće su im životinje bile: krava, koza, deva i magarac. Na

krov su kuće metali, kao i ostali prirodni narodi, lubanie (deva

ili koza), eda bi očuvali kuću od različitih šteta. Znali su

umjetno izradiivati nakite šaremim bojama, slikama i orma-

mentima. Osobito ie bilo razvijeno lončarstvo. Pravili su lonce

već i na lončarskomkolutu.

Zajedničke vlasti u cijeloj zemlii niie bilo, već ie svakom

naseobinom vladao »krali«. Zato mam i priča biblija pri osva-

ianju Palestine po Izraelcima e mnoštvu kanaanskih kralieva.

Inače su za mira. sve naseobine Živo. saobraćale, što nam

sviedoči zajednička kuliura. Takovo ie otprilike bilo. kulturno

slanje Kanaanaca, koli su »dosta nesmetano« nastavali Pale-

stinu do dolaska izraelskih plemena u 13. stolieću prije Krista.

(Nastavit će se.)
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Jichak Nisenbaum: Na petom kongresu.
Siećam se dobro one večeri. Bilo ie to po izmaku subote

19. teveta 5662: (29. decembra 1901). Prvi ie puta kongres onda
bio zimi. Sjednice su počele u četvrtak. Sve do petka predveče
vijećali smo u velikoj i veličainoi dvorani Gradianskoga Kasina
u Baselu. No kad smo po izmaku subote došli na vijećanje, ja-
više nam, da će sjednica te večeri i još dviju nastajnih dana
biti u maloi dvorani u prvome spratu, ier tu veliku dvora:
trebaju baselski gradiani za proslavu Nove Godine. A u ono;
maloi dvorani sakupliali su se doonda samo ruski delegafi na
svoja zasebna vijećanja. Niie bilo u mjoi mjesta za delegate |
za goste. Delegcati posiedaše stisnuti, a costi su bome nagurali
morali da stoje na caleriiama. Teško ic bilo u toi stisci održati
red i mir.

Ali eno ustaje inžinir Johan Kremenecki iz Wiena4.
da održi referat o stvaraniu Narodnogza Fonda, koji će ofkupiti
zemlju otaca iz tudjih ruku pa će je učiniti vječnom svojinom
čitavoga Židovskoga naroda. Gore i dolie nastaje mir. Kao da
svi osiećaju, da ie to svečan čas, u kojemuse daju na posao od
nistoriiskoca značaia.

No kad je referent bio završio, ustan= jedan od naiodlič-
nijih cionista i počne logikom i razumom dokazivati, da se
ovakva važna institucija ne smije osnovati naprećčac, bez pri-
prave, bez točno izradienoga statuta. Tražio ie, da se osniva-
nie Fonda odgodi do šestoga kongresa, a dotle neka posebna
komisiia izradi nacrt statuta.

Diskusija ie bila vanredno Živa i žestoka. Bilo je sve više
govornika protiv osnivania Fonda. Kad jie Teodor Her zl vi-
dio, da ie prijedlog propao. odredi pauzu od iednoga sata. Htio
je svakako, da se Keren Kayemeth odmah osnnie· U pauzi je
oblijetavao pojedine grupe, koje su živo raspravljale o Fondu.
Jednoj bi dobacio koju riječ, da odmah ode k drugoj, pa da po-
bila prigovore protiv osnivanja. Tražio je pomacače za prijed-
log o osnivanju. ·

Sjećam se, što je rekao nama, crupi ortodoksnih cionista:
Ta mi smo ZŽidovi već jedamput rekli: Učinit ćemo i čuti! Zar
smo se pokajali?! Pa recimo i sad: učinit ćemo tai Fond sad
odmah, a poslije ćemo čuti tačne paragrafe stafuta. i

Agitaciji Herzlovoi uspiie da zadobije većimu za prijed-
los. A kad ie glasovanie pokazalo. da ie Keren Kavemeth os-
nmovatm, mastade bez obzira na ranije protivnoSsti neoODisiv Za-
nos i jednodušna svijest, daie učinieno djelo histor:iske važno:
sti. Odmah su ljudi stali da davaiu prv= darove za Keren Ka
vemeth, da stvaraju temeli za otkup Svetoga palestnskoga
tha, za:izbavlienie zemljišta”iz tudjih rukt i-za· prenos u neod-
SVOJiVO vlasništvo Žžidovske narodne zajednice. | Si.T
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Zvonko Rosenberger: Nešto o moralu.

Poznato ie, da se ubijanie čovieka smatra nemoralnim i

nedozvolienim činom, a da se za ubijanje rieprijatelja u ratu ili

za ubijanie protivnika u dvohoju stiču priznanja ı odlikovanja.

Nadalie se danas na pr. homoseksualnost smatra velikim nec-

moralom, no u staroi Ončkoj niie nikome palo na pamet, da
tu vrst liubavi pobiia ili progoni. Dobivanje nezakonite djece

ie kod nas znak nemorala, a na pr. ıl Koruškoj skoro 50 posto-

svih seliačkih dievojaka imade djece prije nego stupi u brak.

Kako da se protumači pojava, da ie moral različit u raz-'

ličito doba i u različitim kraievima? Do čega stoii moral i tko
va stvara? S time uı vezi nastaie pitanje. postoi li' židovski

moral i u čemu se sastoji?”

Nije tome baš davno, da suljudi živjeli raširkani u mno-

zo malih plemena, pa ie svako pleme živilo svojim posebnim

gospodarskim, socijalnim i političkim životom. Sto je u takvoj

malenoi društvenoj zaigdnici bilo dopušteno, a što nedopušte-

nio, što se ie kudilo, a što hvalilo, što je bilo nemoralno, a Što
moralno? — Svagda jie u svakome plemenubilo liudi, koji su

bili moćni i koji su zapoviiedali. dok su drugi slušali i pred-

stavliali podređene grupe. Uviiek ie bilo patricija i plebejaca,

plemića i pučana, vojskovođa i voinika. Oni. koji su ma bilo

koji način stekli vlast, izrabljiivali su ie uvijek na štetu nezašti-

ćenih. a pri tom su budno pazili, da im tu vlast nitko ne bi

oteo. Ta vlast bila ie: ili veći broji oružia i oružanih plaćenika,

ili veće i bogatiie zemljište, ili naprosto veća zaliha ekonom-

skih dobara. Da uzmognu sačuvati svoj ugled i svoju moć, mo-

Tali su poiedinci osobito ovih uglednijih grupa stvoriti pravila,

prema kojima ie čitavo pleme trebalo da se vlada. Stvorila su

se pravila za društveni život, stvorio se je moral. A sve na-

prosto zato, jer itko niie želio da bude povrijeđen u svoiemii

uzledu, u snazi, u imovini i u stečenim ovlastima, pa je DTO-

glašeno načelo: — Nitko ne smije činiti izvjesno djelo, pa ni

ia sam ca me smijem činiti, ako me Ću. da mi to isto drugi

učine. PE S

Tako su u Rimu proglasili tamošuiji moćni vlastodršći,

a to su bili patriciji, da je sramotno pobjeći iz boja, a časno,

poginuti u ratu, te su zakonima svakoga silili, da mora biti

voinikom. To su učinili zato, ier je za njih (a i za plebsjce, no

u mnogo mahnioj mjeri) bilo: životno pitanje, da sačuvaju ol

neprijatelia svoin imovinu, a da ie novim ratnim plijenom:p-·

većavaju. Židovi su zabranili svojim „sunarodiicima dase”

žene s inostrancima, da ne oslabe warodni redovi i:da se nci
umanji narodna imovina, koju jezvaljaloe sačuvati. To je pota-

klo i mnoge druge narode-i plemena, klase i kaste da zabrane

ženidbu između heterogenih grupa...— Svagdie, gdje. ima pxi“

158
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ralnom proglašena krađa, pronevierenie, prevara itd. To ie

i razumliivo, jer kad bi bilo dopušteno krasti, bio bi ugrožci

opstanak svima, koji nešto posjeduju. Zatim ie zabranieno tibi-

iati, klevetati, vriieđati, činiti preliub i slično, kako je odredclio

u 10 zapovijedi i kako to priznaju u većoj ili manioi mjeri, prc-

ma prilikama, svi narodi ovoga svijeta.

Važnija i. stalnila moralna pravila postala su vremceivonlı

zakonima, pa se ic nepokoravanje tim pravilima kažnjavalo. Ma-

nie važna i promijenliiva pravila ostala su nepisanim zakonom.

pa se nitko ue može prisiliti. da ih vrši, ali društvo, odnosn

interesovati faktori izvršuju ma pojedincu izvjicsni pritisak.

povrijedi li se moral. Taj pritisak može biti iači, nego li sudske

kazne. Tako na pr. proglašuie društvo vanbračni spolni odnc-

šai tako nemoralnim za ž emu, da ioi ie opstanak u izviesnimi

krugovima vrlo otešćan, ako se ogriješi o »moral«. Kretanje

ioi u uglednijimkrugovima miie dopuštemo, brak s drugim

muškarcima gzotovo onemogućen, mapredak u društvu Zapri-

iečen. Zašto? Jer vladajuća klasa, a to su imućni muškarci, e

će da trpi, da njihove sestre i rođakinje Žive vječno na trošak

i račun svoje Tamiliie, neso hoce da te žene pridiniamiliji muža.

koji se mora obvezati na doživotno uzdržavamic Ženc, ako sc

Hoće s niom posvema združiti. Da je to u zbiliu tako i da je

to iedini razloz u svom konkretnomslučaju, vidi se odatle, Što

(prvo) neimuiućni krugovi (proleteri) me traže od svoiil
dievojaka spolnu čistoću, a (druco) dievojike, cile se samc

mogu uzdržavati, ne polpadaiu u tolikoi strogosti pod udar

društvenih pravila· U prvom slučaiu za to ne, jer žene i onako

ijikome ne mogu pasfi na teret, budući da nemaiiikoga, tko bi

ih mogao uzdržavati, a u dyuerom zato ne, ier jie Žena ekonom-

ski neovisna. Slično ie sa svim druzim moralnini zasadama

tako na pr. i sa laži. Laganje se smatra opasnim sred-

stvom u rukama preveijanih ljudi, koiim mogu znatno oštetiti

interese drucih osoba. Zato laž općenito i svagdie progon.

Ali gdje sami interesovani faktori ne mogu biti bez laži, kao u

današnjoj žurnalistici i politici, edie laž služi OpcciHto DriVre-

diivanju, tamo gubi svoj ružni i prezira vriiedni karakter, pa

postaje razumljivom i madasve upotreblienom činienicom. Tu

laži više ne smetaju interesu vladaiućih krugova.

Moral se dakle stvara tamo, gzdie postoic neki interesi.

Naijači interesi postoje u moćnijih, uvlednijih i bogatijih druš”

fvenih erupa. pa zato te grupe stvaraju moral. Što silom, Što

drugim utiecajem. (svemoćnim nagonom za oponašaniem višil

krugova-po nižim klasama) šire se moralni nazoTi. Ipak su za

moral mieredavnevladajuće klase. a to će uvijek ·tako i ostati.

~ Danas su. vladajuća: klasa kapitalisti i čitav naš moral ie.

kapitalistički nasfroien. Ima iošmnogo crkvenih. reudalnih i pyi-
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– Jnitivnih pučkih zaostataka, no u suštini ie današnji Dor kapi-

talistički, što ne znači ni da ie loš, ni da je dobar, jer nemamo

miierilo za kvalitetu morala. Ukoliko se društveni sastav u raz”

nim epohama razlikuje, utoliko se mijenja i morali a isto VTI-

iedi za prostorne razlike. No ne može se gubiti s vida, da ić

moral ovisan u prvom redu o sastavu vodećih društvenili OTMI

pa, a nipošto o masi ili o širemu društvenome sloju.

Židovi su iedna društvena grupa. koja ima ;zviesne zajed-

ničke interese, a vječita potlačivania stvorila su iz Tijih Strogo

izoliranu zajednicu. koja jie poput nekih drugih zaicdnica, DO-

primila narodmui karakteristiku. Židovski je moral specitličam

i donedavna su naiugledniic Židovske društvene grupe, a IO

su bili rabini i naučeniaci, izrabliivali moralne osnove, koje su

se temeliile na staroi i iskusnoj tradiciii od više hiliada godina.

Čitavi tamu(d. ie rilual i običaji wisu drugo, neco konkrctizo-

vani morami kodeks židovstva. Stroči obredi, velike zapre-

ke za prelaz ı nežidovski krug Života, oštro isticanic solidar-

iosti i druoe osobine karakteriziraiu tendenciiu židovskoga mo-

rala. Danas ie zapadno židovstvo asimilovano, pa 101 ic i MlO-

ral drugačiji, a uglavnom se ne razlikuie od morala  okolnili

naroda.

Facit sveza ie. da moral stoji do društvenih vodećih griu-

pa, t. |. do moćnih klasa. da se tai moral mijenja. kao što

se te klase miieniain i da ideja vodilia morala odgovara ideji

vodilii društvenoza poretka. Nekada ie bio cili društva, da ra-

tovima i uzornomckspanzilom obogati svoje člaiiove (stari Vi-

iek). zatim da podrediivanicm svih liudi pod staliini nadzorom

i paskom vierske vlasti vlada što sigurniie i iače (srednji vijek),
a konačno da iskorištavaniem moći i snage, što ih daje posied

kapitaliia, dovede do Dlacostania i bezbrižnoca života pojedi-

naca. Kako ie uviiek glavno načelo bilo da pojedinac postame

što ugledniji, moćniji i bogatiii osobito imovinoti, to ic | mo-

ral u suštini bio iednak u sva tri viieka i kod svih nai oda: obez-

'biiedienie moćnih pojedinaca od napadaia i presizania ouih,

koi su bez vlasti. Miieniao se ie vremenski i prostoriio prema

promieni društvene strukture, a to ie bilo tsk ii relativno ma-

nie važnim stvarima, fako na područiu spolmoga morala. A
tako će valida uvijek i ostati, ier je svakome čoviekuusadjen

prirodni nagon: egoizam i borba za što Doliim opstankom, :-
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Hans Hochsinger: Mokadi.

Mladi palestinski slikar Mokadi izložio ie kod Brćvala

ii Kairu. Prva izložba u zimskoj sezoni. (Giostoliubivi studio
Roger Brćvala u Antihani slovi kao salon sui gzeneris ma tlu

stare kulture, ipak divliem za umietnost našega doba. Izložiti

kod Brevala ie kao priieći iury. Mokadi ic sa svojih pedeset

Hlienih portreia, peisaža i akvarela zavriiedio našu pažniu.
»Modri koni i miesec koji raste«. Fantazija ekspresio-

nizma. Berlinski Sturm u cvatu? Ne, od te niemačke škole u
početku ie Mokadi daleko. Možda Mokaška priie nego li što
ie postao profesor, akademik. (Cocteau misli, da će prebrzi
prilem niemačke publike, koja sve movo »shvaća«, uništiti
svaki talenat. Borba protiv »prošloca viicčka« u Francuskoi
naprotiv izazivlie otpor, Dodri, iača.) Ta zasijana mašta pre-
vrnutoza modrogza konia niie ni posve slobodna. Odviše sieća.
Ali ima u nioi duh budućegca. Želja. Zalet. Simpatična čežnia.

| Nature morte. Osiećai boiš. Dekorativne kompoziciie.
Pitam pravce liepote.

Druza ulia. Tu i tamo Chagall. Liubičasti, crveni, zeleti.
tamni. Gotovo svagda ugodan crtež. Haita, Ako, Tiberija.

Akvareli. Mnogi iz Palestine. Jerusalem. Ulice. Židovski
tipovi. Felah.

U peisažima ie naiviše zabrinut ritmom gcibania. »Biicele
kuće«, s crvenim uglovima krovova i bijelim zidovima. Ističe
se »Cipresa«: Čitava kompozicija u Žživoi kretnii.

Naijači ie u portreima. Izražai stvaralačke snage. Više
nego igdie daie tu sam sebe. Duboki pogled. Bez poze i hti-
jenia. Neki se približuiu klasičnome portreju i diraiu svojom
isdnostavnošću, Čistoćom. Prije sveca iednostavnost koncep-
cile. Drugi su naglašeni, podvučeni, ali ne karikirani. Izmu-
čena lica i fantastične scene ustupiše miesto zreloi ozbilinosti.

u kojoi imade i tuce. Jedino »Zeleni turban« kao da se šali i
Trormom. Ipak ga volim.

_ Leyden kaže, da sva ta sviježina i religiozna sreća dolaze
od svetosti stare palestinske zemlje. »Mokadijieve boje su
piesma i igra. S obećaniem, iednom prestati biti biće diečic ı
religiozno.«

U portreimma posliednieca vremena prevladava sve Više

iednostavnost. Osoba ostaie sama i kanda nepomična. »Dječak
s narančom« snažan, velik s nezaboravnim peisažom u Dpoza-
dini, izgleda mi kao početak iedne nove epohe u Mokadiijevu
razvitku. Taman, zamišlien diečak, vedar i tužan kao onaj
svilet iza niega ut daliini, kojemu ie slikar dao svoi nailiniii

kist u svietlu.
Dok gledam to platno, mislim, da se tai kist ne može

izgubiti...

Kairo, u januaru 1927.
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K. Danilus: Max Liebermann.

ŽIDOV SLIKAMR.
Kada izgovorimo ili pišemo riieč »umietnik« redovno me

mislimo na mnoštvo slikara, što slikaju slike, ili piesnika, što
Dpievaiu piesme, nego samo ma mali broj niih, koji su u svojoi
urmietmosti dali nešto od osobite vrijedmosti.

: Pojavi li se umjetnik, originalni stvaralac sigurno ije, da

se izložio opasnosti, da će svijet stvoriti donekle neprijateli-
sku Trontu protiv nieza. Ne možda zato, ier bi odvraćao. pu-
bliku sadržaiem svoga stvaramia. heZo maprosto, jer nije ie-
dnak onima, koie do sada publika poznnie. Publika prilazi
umietničkom djelu sa već određenim pojmovima o umjetnosti.
pa se zgeražava., kada te pojmove svatko, bez iznimke, ne će
da poštuie. Publiku često odvraća svoistveni oditos umjetnika
prema poiavama same prirode. Niecova ličnost, nrijegov temi-
peramenat. I upravo to, što njeza iznad svega uzdiže, i Što
mu daje iznimni položai, za publiku ie često razlog, da ga od-
bacuie. Izvan svake ie sumnie, da i svaki laik ima neki poiam
o prirodi na temeliu umjetničkih diela, koia ie imac prilike da
vidi. No umietnost kroči dalie, što će reći, da umjetnici na-
štoje da učine pristupačnima i druze bitne osobitosti prirode.
a i čoviečieca poimania.
_ Šta bi bila nmietiost bez umietmikovoga individualiteta ?!
sto je ovaj interesantniji interesantniie je i samo njegovo djelo.
Dijelo, i kojemu nema nešto ličnosti i osebuinosti temperamen-
ta autora, i niie dielo, već iednostavni rad. Takav snažni indi-
Vidualitet predstavliai Max Liebermann. Na kojim god
ižložbama i sa kojim gzod dielima njega sreli — mimoići
za se miie nikad moglo. Posve sporedno da li nas niecova dje-
la privlače ili odbiiaiu. U svakom slučaii, utisak ie velik. A
Liebermann se već od početka odlikovao umjetničkom origi-
nalnošću i svoiim vlastitim shvatanjem. I kad ca ie pored sve-
za toca jiednodušno odbila čitava publika i većina kritike, ioš
ie uviiek bio toliko samosviestan. da nije podlecao voli eoO-
mile! Tai prkosni Židov niie drugačiie ni mogao. Naoružam ia-
kim instinktom. pošvema odan umiefnosti, nije mogao di Se
drugačiie izražava, nec0 što je zapravao osjećao ı vidio.

Liebermann ie imao u životu nesreću, il: bolie reći sreću,
da je u samoj Niemačkoi stvorio. sebi veliki broi protivnika.
Prepirali su se sad radi njegovoga gruboga naturalizma, sad
Fadi brutaMiosti njegovog slikania. Jedni su tvrđili da njegovi
Fadovi Odišu čistom Tfrdncuštinom, 3. drici štoviše da su od-
Već miemačka. Jedino se zaboravljalo, da ie taj punokrvni Zi
dov stvarao umietnoSst u naiboliem smislu riječi ·
ZONA Svaki način: sSVi OŠtri napadaji, |oje jE Liebermiatin

HTiao daizdrži, niiešu ga priiečili daide Svojim putem. Jer sama
ie:umjethost pitanje izbora. Što je slikar sigurniji u izbiraniu.
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to treba manje sredstava, da promatraocu svoislika stvori

ilaziju zbilinosti. Malo ic umjetnika, čiia kičica ili olovka posie-

dujie toliku sugestivnu snagu kao baš niecova. Jedan niegčov

potez olovkomili boioni može da pokrene faintaziiu ViŠC, UGEO

li najizvedeniji radovi mnogih drucih umictnika. Nicga zanima

karakteristični izraz samoga Života, bilo da ca nađe ma licu

kojega starca ili u igri svijetla na nekoj stazi ili u gomili sviič-

ta na ulici. Ništa ne obrađuie vadije ego čovieka zabavlina

poslom. Bilo ie doba, kad su mu radi toga prišili sociialističku

tendenciiu. !iebermani je težio da bude istinit, i da se Što VIŠĆ

približi zbilii. Niegove figure me traže nikakove veze S ONnim,

koji ih promatra, a mi sami dobivamo utisak, da ih ic slikar

naslikao bez njihovoga znanja, tako te misu imali mogućnosti,

da udese ili poliepšain svoju polavu.

Liebermannova ic umjetnost Već i u tome neprocicniva,

što se već od prvih svojih početaka pa do danas nalazi li Ic-

prestanom razvijanju i čežilii, da svoj umictnički izraz potcm-

cira i usavrši. Niegcova umietuost ie od odgojnog značeiia ZA

čitavu Niemačku. Niecova ie zasluga i to, što ic svojim pri-

mierom dao umietnicima i publici Čišći i viši poiam o slikar-

stvu uopće. Naučio nas ie, da liepota niie u izboru boiom bogza-

tih predmeta. Liebermann operira sa Vrlo malo boja: ali iako

upotrebliava samo crnui bijelu i k tome modru ili crvenu DO-

iu. nieoove slike odaju ipak svu Živost kolorita : liepotu to-

nova.
Max Liebermantn ije diiete židovskih roditelia. Rođen ie.

20. iula 1847. Otac mu biiaše bogati tvorničar. Određen da se

posveti samo nauci polazio ie sveučilište i slikarski odio Karla

Stejfeka na akademiji, ı viežbao se u crtaniu ljudi, konia i pasa.

Na koncuuvidieše roditelii. da ie pametniie da popuste naklo-

nosti svoza sina. Od tada ie polazio same vaimarskn umietni-

čku školu. Tu nastade i niegov prvi veći rad, koi se damas

nalazi u Nacionalnoi Galeriii u Berlinu. Slika ie bila izložena

i nepovolino ociieniena od kritike. Našli su ie upravo odvraf-

nom. Tada se preseli Liebermann. god 18785 u Niinchen, gdie

ie Čitavih šest godina dielovao. Utvrđivanie niegovih lmiet-

ničkih poziciia postiže tu svoi najveći uspieh. Za vriiemie toga

boravka u Miinchenu nastadošediela. koja ga proslaviše SVOm

Evropom. U Berlinu, kamo se 1884. vraća, bude iupozoreB,

poznanstvom Josefa Izrač lIsa, na studiranie Života ho-

landiiskoga ribarskoga naroda. Tu počinie ujedno i prelaz no-

vomt slikarskomstilu, cdie postavlia težište na skupni utisak

i na jaki, a ipak niežni Štimung. Sredinom devedesetih godina

prošlogavijeka nasta nova pbroiniena u njecovu nazirarfiu. Na-

pušta paletu surih boja, te slika čist:m. svijetlim bojama. Traži

uiedno i nove motive. Slika elegantne dame, veselu dicCuz_

iahače na obali i konje pune nerVoOZe, cdie poigravaju na

ljetnome žaru. Medu ostalim radovima stvara bezbroi studfia,
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crteža iz prirode, portreta, te raamunza i svoju možda le baš
uspiclu sliku »Samson i Dalila-. »Židovskomni ulicom u Am-
sterdamu«, koja ie nastala 1905. codine, dao je umietmik do-
kaza, da može da stvara i impresionističke slike po načinu
znamenitoza V. Gogha, najradikalniiega od svih impresionista.

Ali Liebormannu stoiumo icš i suviše blizu, a da o nicgco-
voj umijetiosti stvorimo svoi konačni sud: a i ne radi se ovdje
da pišemo kritički prikaz o niemu, već da karakteriziramo tek
bitnost toga umjetnika. Liebermamna odlikuie od ostalih nje-
gova konmsekventnost u mapredovaniu. Nikad ne miruje krai
dobivenih lovorika. Niegova ie umjetnost daleko cd svake
virtuoznosti: i dok kod ostalih maistora -— umietbijka popušta
u starosti Živahnmost temperamenta, Liebermann je U SVOiuc
htijeniu sve radikalnijii. Rođeni ie impresionista. Iza njegovili
skica kriie se prošlost puna ozbilinosa rada i temeliitoza stu-
'diia. prošlost, koia kaže da on tim znanjem raspolaže u najvc-
Ćoi mieri.

Liebermannova umjetnost me dira majveće problemec
opstojania, ona me zadire u dubinu liudske duše, i ne pobuđuje
na razmišlianic. Ali ie ipak velika umjetnost; ne može je se
prijeći, a ioš manie omalovažiti. Slikarstvo munije posao, Već
životna potreba. Slika, ier ga njegova priroda na to tiera. Vodi
nas razumijevanju prirode time, Što nas upoznaje sa liepotom,
po miezovom ukusu. Liebermann ie produktivna, stvaralačka
ličnost, koia daje sviietu nove vrednmote. Koji mladi slikar mije
zahvalan tom berlinskom Židovu — slikaru za dobivene DO-
bude? A nama Židovima neka bude stvar savjesti, da Visoko
dismmemo stilez barem onih naših, koji raspolažu takvom spo-
sobnošću, i koji bezobzimo idu većem usavršavanju. Max
lLiebermannu pripada svakako tima riietkima.

BEN JOSEF: UMJETNOST.

Umjetnost ic uzvišenie i svladavanje života. Aktivan Čo-.
vieck u umuijetnosti nalazi mastavak i pojačanje svagdašniice,
inienih bolova i radošti, njenih liepota i rugoba, njenih dobrota
t zala. Umietnost ie njemu samo viječna, ali uzvišena posuda
7a isto tako viečnu, ali banalnu sadržinu svazdašniice: Umiet-
nost miemu poliepšava, uskladiuie, uzvisuje svacdašniicu, jet
Joi skida krpe slučainosti, nemotiviranosti, banalne dosade.·da
je obuče Kkralievskim plaštem smisla, mohtiviranošti i vječ-
nosti. Aktivnome je čovieku dakle umjetnost uzvišeni nasta-.
vak Života. ja

A pasivan čovjek traži u umietnosti zaborav. Želi u JOJ
da se izgubi iz svijeta, da potpuno zaboravicilieve, svrhe, tež-
Wie, da se nadie u carstvu slobode. fantazije,..cdie se izgubiše
lična volia i lični nagon, gdje vladaju zakoni liepote. Za Ni ie
urmietnost. svladavanie Života.



Reuben Brajnin: Knjiga nad knjigama.

Znate li, drugovi, koia mi je knjiga najdraža do danas.

koja mi je najmilija i naiskupoezieiija od svih knjiga, koie sam

pročitao u Životu?

Bibliia.
Ne idem ni na naikraće pulovanie, ne Činim Ni naima?l)i

korak bez te svete knige. Kad siedim u sobi u kojoj nema

bibliie, sve ako je i puna drugim različitim knjigama, neugodan

me osiećaj tišti — poput oslećaja ortodoksnogr Židova, kad.

spava u kući u kojoi nema meZzuze. Ne razumiiem i ne shva-

ćam, kako se piše hebreiski, ako nema bibliie blizu, ako nem:

izravnog odnosa prema našim velikim prvim prorocima.

Uvijek ie na mom pisaćem stolu biblija; dostaie mi sameo

da zavirim u rjieči proroka, da primim niihov duševni i Ćudo--

redni utiecai. Jutrom, priie nego popijem svoj Čai, priie nego

čitam iutarnie novine, čitam iz biblije, manje ili više. Toliko

sam navikao na ovo Čitanje, da mi je postalo duševnom hra-

nom. bez koje ne mogu da budem ni jedan. dam.

Dnevno čitam iz ove naše stare knige ı uvijek mi ic

nova. Bibliii se obraćam u času tuge. u časovima kada me obit=

zima Žalost, i nalazim u nioi utieh>; tuge DOSVeE nestane. | u

času veselia otvaram bibliiu. Miječi naših proroka jačaju u

meni osiećai Života. veselje židovskog narodnog bivstva

i ulijevaju mi Ččežniu, da se borim protiv svih poteškoća, Što mi.

stoje na putu, na putu Židova u galutu. U časovima očajania,

kada se čini da padaju i da se ruše sviietovi u meni, pouzdaiem:

se u moz prijatelia, u knjigu nad knjigama. I u nioi nalazim:

iaki oslonac.
Kad osjetim u času stvaranja ili u časovima šetnje ?DO-

vrtovima i cvjetnjacima Jafetovim:, da duševna nit, — Koja

me veže uz našu dugu prošlost, na lanac generacija, koje su

prošle i nestale, sa sienama divova. koji su bili i prošli, — da

ona nit postaje sve slabiiom i taniom, otyaram bibliju, a moia

prošlost pretvara se u Živu sadašnjost, Živim u nioi i postaičm

nienim diielom. Prošlost, koja mi ie bila mrtva, bliieda sisna..

daleki zvuk, čitajući bibliju postaie diielom mene samoga, Imo-

ga bivstva, moje unmuftarniosti i vanjštine. Sjene su dobile

kosti i meso, a ja osiećam dah njihovoga realnoga Života.

I u času kada mi je osjećai za budućnost tuD, kad su:

umorna krila mole fantazije, kad se suzi horizonat moga neba

i kad postaje niži, obraćam se svetim spisima, a budućnost

oživi preda mnom; tada ie snažno osjećam i čini mi se, da se

novi osiećaj onoga što dolazi, budi u meni. i

· Odskočimdaleko -u-budućnost. a ez mnogo.truda. Onda.

mi se ovai skok iz ružne sadašnjosti u lijepu budućnost Čini

prirodnim. Kada u duši zamišliam daleku budućnost, ne mogu:

160

ć
e
a
—
=

C
J

ya
:t

ar
(
a
a
.
r
a
j
e

a
l
t
y
a
i

oni



si ie drukčiie zamisliti mi u drugim bojama, IegO iu ic Zanlislio-

Jezaja: narod ne će dizati mač ma narode, mačeVi ČC SC Dre

kovati u raonike, vuk će stanovati krai ovčice, a zemlia će SC

puniti znaniem, kao voda Što pokriva more.

Otvaram knjige proroka i vidim svojim duševilin OČim

"dolinu kostilu proroka Jeheskela: suhe kosti se približavaju

iedna drugoj, dobivaju Žile i meso, hvata se koža, vietar duva

sa četiri strane i vidim pred sobom vrlo veliku vojsku, Voisku

Židova, gdie se zajednički bori za naičovječanskije idcealc.

Kad mi dosade studije, rasprave i profame misli Živi

'književnosti, obraćam se bibliji i uživam u micmoi naivIlosti i

uzvišenoj jednostavnosti. Tada osiećam svježe djetimistVo (30),

viečanstva, puno snage i liepote. Kad zamrzim prazne, mršavec

i gamršene covote i fraze pisaca naših dana, dosta ie da OtyO-

Tim bibliju i da slušam glas naših proroka, što »lomi plamcne i

kida čedrovinu«. Svaka njihova riječ — munja, svaki OVO —

grmiliaviina.

Kad čitam kujigu nad knjigama osiećam, da sam bogat,

da sam iak: osjećam, da samsii: velikog i moćnog naroda, da

imam velike praoce, da imam braću junake i divove, da imam

veliku prošlost, i da nas čeka velika budućnost. Buduciost do-

duše icš niie došla, ali će zaciielo doći. Velika, svijetla i moćna

Će biti naša budućnost, o koioi su proricali naši proroci.

Citam mnoge odlomke iz bibliie i u njihovim riječi

mirišem miris Libanona, čujemtajae Jardenovih valova, OSjć-

cam u njima vlagu rose sa Hermona i svježinu zemlie naših

otaca, koju su otkupili krvliu svojih srdaca i moždinom svih

kostiju. Poput riječi naših proroka u mjestima, cdic Su 0!

mirni, spokoini i uzvišeni, odrazuju se liiepa uvebesa iašeć Zoumllic

u SVOmSjalu.

Bibliia niie meni tek kniiga, već riznica duša i utieha, riz-

“ica uspomena, riznica nada i očekivanja. Znam, da su stoti-

ne ceneracija otaca predali svoie duše i Živote za svako slovo

u ovoj knjizi, kojia nam je jedini spomenik iz mimulili dama.

Kniiga nad knjigama se pomalo zaboravlja. Potiskuju i

katkada knjige, koie nemaju sadržaja ni oblika; nemaju zna-

nia ni umjetnosti ni liepote. koje su bez ukusa i bez miris:!.

Vratite se, braćo. kujizi nad knjigama! Vratite se bibliji!

Tko se udaliuie od nie, udaliuie se od izvora našega narodnora

života, od izvora hebreiskoga iezika i od proročanskoga duha.
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Priče o Luriji.
| NADNICA.
Jednom dodje bogat čČoviek, vlasmik velike predioilce

svetome AMIliu i reče mu: »Tišti me nešto, i sam me znami
što, kao neka mora, zbog crijeha za koji ne znam. Meci ini,
molim te, što sam sagriiešio, koja ic mrlia na moioj duši. Hoću
da popravim krivicu, da steknem mir duši SVOJjOj“.

AMI ga pogleda i reče: »Uskratio si nadnicu. To ie tvoja
krivnjia. Popravi ie, i duša će tvoia naći opet svoi mir.

Odmah podie bogataš u svoju radionicu, u kojoi ic radilo
mnogo radnika. Sazove sve radnike i upita ih, svakoga pose-
bice: »Jesam li ti uskratio nadnicu.« Beče im bogataš: »Vi ste
uvijek bili zadovolini platom, možda bi ipak koji zaslužio više,
neco sam mu ia dao.« A onda postavi veliku rpu novća na
stol, i reče: »Eto, ovdie ie novac. Uzmite, svaki, koliko mi
se Čini pravo, i praštaite! Nijesam hotice skrivio.« No nitko
nec Dpridie stolu, nitko ne makne rukom. Onda pridie neka
žena, časak ic, dva predomišljala, onda uzme dva komada
sitnoga novca. Dosieti se vlasnik, da ie žena uvilek naimar~
liiviie radila i da ie nien rad bio uvijek maibolii, a on ie ipak
niie bolie plaćao. I spozna, da ie tu sagriješio.

Mesela. srca požuri se k AMliu —__ blacosiovene WSpo-
miene — a tai ga dočeka riječima: »Griieh ic popravlien, a
tvola ije duša opet čista. Tu si ženu morao bolie plaćati nego
ostale, radila ti ie vierno i bolie od drugih. A znai, u nebu se
rad visoko cijeni, i Bog — da je blacosloven — pazi, da še
radniku ne zbiie nepravda. Il svaka, ma i naimania krivica,
što ie vlasnici čine radnicima, kalia čistoću njihovih duša.

PRAVO ZNACENJE.
Jednom reče AMI svojim učenicima: »Siutra Ćemio uUČifi

u Zoharu rečenice, kojie su nadasve teške i talanstvene. M:
mišliaite zato već danas o njima!« Učenici mu obećaju, da
učiniti kako im reče.

Naveče ie svaki od njih pročitao odredieni komad i raz-
mislio o niem. Kad su se uiutru skupili u bethamidrašu, razzo-
varali su o tome i vidjeli, da su svi iednako shvatili zadane
rečenice. Niiesu bile osobito teške, niihov ie smisao bio iedno-
stavan i iasan kao voda zorskoga potoka. No sjetili su se, da
im ie učiteli rekao »Rečenice koje su nadasve teške« i rekoše:
»Zar nas ie učiteli prevario” Ili se samo našalio2+ loš iedam-
put pročitaiu odlomak, no ne nadiu ništa novo.

Mediuto dodie i ARI. »Jeste li složni u tumačenju? —
reče im. Odgeovore: »Jesmio, ućčiteliu i gospodine«. »GCitajel
reče AMI naistarijemu mediu njima. Ovai pročita i rastumači.
Dolete ptičice i cvrkutaše dugo. »Stani!«, reče mu AMI, »gle,
ove pftičice su duše pravednika. Iz raiskoca su vrta došle. da
čuiu vaša tumačenia. A sad viču: Krivo tumačite! Kazat ču
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vam značenje.« A kad je AKI tumačenjem svršio, odlete Dtičice..

Rekoše učenici: »Sliiepi smo i slabe pameti, kad niijesiuno

spoznali pravo značemic.«

Odgovori im ARI: »Svaka rečenica ima sedam značetija.

Šest jednostavnih, ta se podudaraju sa šest prostih dana. Jedito

duboko i tajno, to odgovara jednome danu počinka, iednoi SVC-

tosti subote. | kaošto čoviek šest dana radi, dok mu ne dodič

sveti Sedmi dan, tako mora da prouči šest iednostaviih i DrO=

stih tumačenia. dok me zavriiedi ono jedmo taiamstvemo i

strašno. | ioš ća vam reći: kaošto ie čoviek na svijetu i kaošto-

mora da radi šest dana, samo da svetkuie sedmi dan šabat.

koji ie najveći od svih zakona, što ih ie Vječni dao izrael,

tako mora da uči šest iednostavnih i prostih tumačenja torc,

samo radi sedmoga. Jer je to pravo zmačenie tore, ma kojoi

svijet Stoji.« Priredio Salom Fr eibeto" e.

Valter Eidlitz: Davidovo djelinjstvo.

Absalom probliiedi, kad opazi niiemu borbu u kraliu. Ne-

opazice se primakne k zidu, kao da traži zaledic. Pun stravc

vazmišliac ie, nije li lakomisleno SOVOTIiO.

Tiho ie krali promatrao svogasina, čiie su ga se ŽiVc Oči

klonile. O, kako ie razdiielieno niecovo lice. Gornia polovicča,

čelo, plemenita, kao da ije iz alabastra izzezana. Podbradak

brutalan. Usta dievojiačka. Liho ode krali. j

Umoran ie koračao obalom uz jezero. Niegova ga žalost

opkolila kao Želiezni ogrtač. Krai sina nije našao mladosti,

nizdie je niie našao. Mislio ie, da ie uveo, da je sin uVeO, SVC

da ie trulo za niecove vladavine. Ništa mlado više nema: dieca

se stara radiaju, starački se igraju na ulici.

Na stepenicama, koie vode do jezera, stojala ie mlada

žena. Nepomično je gledala u vodu. Nien stas se pričini kraliu

čvrst i srebrn, kao vitko maslinovo drvo, koie raste uz vodu.

— i pričini mu se drugačiia nego svi liadi u Jerusalemu.

Krali ie upita, kako se zove, odkuda je. Bistro ie i mirno

odgovorila, da je iz zemlie Juda, žena ie Hetićana Urije, koji:

sada u boju ratuie za kralia, a ona se zove Batševa.

David ie iedva razumio njene riječi, jer ·je topli zvekK

niena clasa toliko zazvečio u niemu, da ga zabolilo. Zvek ie:

otopio u niezovim grudima težakteret, mnozolietni Lene.

Ona ie dalie govorila. Pitala ie: Odakle si? Što da io:

kaže? Odakle ie? Iz palače, — to niie važno. Odakle ie? Tad

Je čuo začudien sebe, gdie govori, dok ie silazio niz stepcnicc

k vodi. Čuo ie sebe, ecdie mucaiućim glasomreče:: Iz Betlehema.

Betlehem, — zna ona za ni, nile daleko od niene domo-

vine. Tek pred godinu dana morala ie u kamenigrad.

Betlehem — kakoie to zvučilo iz nienih ustiiu. Ondie ic

on rodien. Pogledao ie ženu i pričini· mw: se, kao; da se pred
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njim ukazuju kraiolici njegove mladosti, drveće i oblaci kod

Betlehema srebrno i vlažno. Prićini mu se, kao da će opet doći

dan, kad je po prvi puta u Životu otvorio oči i ugledao nebo

i rosnu, oboienu zemlju oko sebe.
Molila ie: pričai o Betlehemu. I sad se posvema zanio u

svoju mladost.
Nešto veliko, oblo, zlatno podiglo se u luku na nebu i Svi-

Jjetlilo mu ie, a on ie osiećao, da za voli. | nešto srebrno, oblo,

lijepo da se gleda, podiglo se naveče izmedju mnogih malili

svijetla, sviietlilo mu ie i volilo era. Sve ga ie volilo. Naskoro ic
znao sve imenom da zove, sunce i mjesec i tople, meke ŽivVoO-

tinje zemlie, mnoge ribe u vodi, siaine ptice u zraku. Saznao ic,

iko je sve stvorio; liudi su se strašili, kad su mu ime izgOoVva=

IOLU Zvali su ga »Boz«i bojali se pred niim. No diečak ie znao:

i Bor gea voli.

Krali stane. Tek sad je spoznao, da mu se vratilo izgub-

lieno siećanje na mladost. Ti sreću treba da zahvali ženi, koia

kraj njega stoji pa tiho i veselo sluša. Lijepo ie, kad joi SVe

priča i kad sve ioš iednom proživliava.

Prikazao ioi ie, kako često u noćima nije mogao da

spava, jer se strašio u tamnoj staii. Tad je pomislio na Boga,

pomislio ie, da mu ie Bog blizu, da za štiti i da bi mogao do-
taknuti krilašca božijiih andiela, tek kad bi ruku ispružio.: No

mahnuo ie u prazno, ier su andieli bili nevidljivi, i Bog ie bio

nevidliiv. Pred dugo vrijeme, kažu, bilo ie ljudi, koji su mogli

da vide Boga. Naitoplijom želiom niezove mladosti postade, da

smije gledati Boza.
Jednom mu ie rekao neki starac: »Diiete, Bog ie u tebi u

tvojim grudima. Pamti: Bog ie Adamu udahnuo svoj Živi dal;

i odonda ie Bog u svakome čovieku, dijete, i u tebi.«

Odonda ie godinama, dok ie bio diiete, prisluškivao svoi
dah, da nadje Boga. 1 naskoro ie svagdie osiećao dah. O, sviiet

ie bio prepun zlatnoca daha! Kad bi se bacio u buinu polisku

fravu, kad bi se pritisnuo na zemliu, siktao bi mu iaki dal

zemlie prsa o prsa. Razbio ie tvrdi kamen, dok bi iskre ircale,

jer i u kamenu mora da ima daha. ] nastaianie dana bilo ie izdi-

sanie svijetla, a nastaianie večeri udisanie sviietla, a noću za-

državala ie zemlja dah. Putanie sunca i zvileždia bilo ie Za-

ciielo veliko disanie.
Šutio ie. Batševa ie mislila na svoju mladost. Gledala ic

a svoje dievojačke dane. kao kroz šikarie na polia i na livade,

koja se spuštaju.
Gledala sebe, cdie se ma poliu za sunčane Žžege sagiba.

skupliajući klasie. Osjetila ie opet topli zadah zrelog žita, koje

ie nosila kući u velikom snopu. Snop se zibao na clavi, a niije

smjela ništa izgubiti, ma i potrčala. Vidiela sebe, die ie ZagTi-

iana, bez daha, došla u veliko dvorište, pa ie posve raščupana

od slame bacila tovar žita iakim zamahom tu sušu, te ioš ied-
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nom divlie u krugu s drugovima zaigrala, a zatim ušla u kuću,
pobožnopoljiubivši mezuzu na vratima. Unutra se opet smijala

i bila ie oDbijesna.
Svuda su stojali znaci božii, Eao onaj na vratima.Rad i

blacdan, nedielia i godina bili su udešeni prema njemu. Zivjielo
se bezbrižno i sigurno prema zakonima božiima, kao kad ideš
mediju visokom isprepletenom živicom, koja iednome brani, a
drugome pokazuje put. S onu stranu živice bilo je, što se niic
smielo činiti, — zabranieno. Kako li ie čudno glasilo nekada
u zakomu: Nec ubii, ne čini preliuba! Zašto to uopće onako
'Piše? Ta bilo ie nemoguće, da se ovakvo što učini. Ciieli je
život bio od Boga uredjien. Pobožno se njemu moliio priie sna
i kod budienia. Uvijek se spominialo niegovo ime, a da se pri
tom niie ni mnoco mislilo. On ie bio daleko kao beskraina ne-
Fsska kugla.

Pa ipak, čoviek, koji stoji do nie, taj ie sigurno mislio na
Boga i noć i dan. Zar ie zato niegovo lice postalo tajanstveno,
kao kad pećine razdire grom?

Boiažliivo pogleda k niemu. Ali ie sada njezovo lice sialo
zlatom poput sunca. I niecov glas odiekne naiedamput mla-
diahno.

Pun pritaienoza klicania govoraše David dalie: I dodie
čudno iutro, kad se u meni uzdigclo veliko sunce i kad je u meni
bio beskraini nebeski svod, a ia sam osjetio, da mi jie bio blizu
Bog i da sam prvi puta začuo clas božii, kao Moisiia na brdu.

Božii se glas nije mogao čuti ušima, ali u mojim grudima
postade glas piesmom. Trčao sam livadama ovamo i onamo,
okrunien rojiem mirijada lepira, pa sam pievao, pievao. O
siaiu vode, o svjetlucaniu zraka, o buci mora. I kad sam slu-
šao, gdje odiekuiu boine trube, pievao sam o Gospodinu, o ve-
likom i silmnom Bogu, koj će potući Filisteice, po Davidu,
svome sluzi. |

Jedamput sam ležao bez daha u visokoj travi na bre-
žuliku i gledao sam preko na redove šatora obiju voiska, koje
su se spremale na bitku. Jedan oriiaš pokroči teturaiući na slo-
bodni prostor izmedju tabora i vikaše, smijući se prema dva-
naest plemena, da li ima tko u Izraelu i u Judi hrabar, da se
s njime bori. Kad su svi šutieli, ier ih ie obuzeo strah, potrčao
sam ija naprijed i zavikao sam kosmatoj grdobi, da se hoću
s niim do borim. Oriiaš se zatrese od smiieha. Ja mu doviknem,
neka bude na oprezu i kad ie on teturajući digao nogu, da me.
kako reče, zgazi poput crvi, uzeo sam šljunka sa zemie — bio
sam vješt u rukovanju praćkom — i probio sam krvavu rupu
na čelu orijaša, da ie krkliaiući pao na zemliu.

David rukom zastre oči. Bilo mu ie, kao da vidi iznova
pred sobom ispruženu lješinu onoga, koji je ioš malo priie hri--
pao i puhao, a sada leži mirno. Što je ondje, edje ie prije bio
dah, božii dah? Zar ie tamo praznina? Samo ništa? Tamo ie
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ipak ioš uvijek morao biti Bog, ier Dog ie bio svuda. Iz mrtvili

slomlienih očiiu cSledao ic u ni beskonačni ponor. | odicdnotmi sc

uplaši, ier mu ic bilo kao da ga iz toga beskrainoez ponora gleda

Bog. Ali ie Bog bio drugačiji, nego Za je Om ikada priic pozna-

vao. Đio ic to strašan Bog, koga se on bojao.

Sada je znao David: Zadnjih desetak godina njezova Ži-

vola — bili su bijeg pred Bogom. ITriumfalni pohodi, Žrtvena

buka bubnieva i cimbala, bili su biiec. Biieg ic bio svakiput,

kad je zagrlio ženu. Utekao se neumornome radu, Dbicžcći

ispred opasnosti, da ugleda beskrainogza Boga. Zatomio ie u

sebi zlo, ier se u zlu htio Bog da ukaže kao Osvetnik. Zatomio

ie u sebi iskonsku linbav prema svemu, jer se u mioi htio DO

otkriti. Điežao ie od Boga, dok ca Bog niie odbacio.

No sada ie slutio David: Iza mnogo godina došao ič DO—

novno Čas, u kome bi se opet mogao Bogu da približi, samo.

treba da uvjiek naprijed prodire, da neustrašivo napriled Dro-

dire. Ali jao, zboz toga časa morao bi da u Niega gleda, da

podnese Njega. Opet se tu javi strah od beskrainc praziiilc.

pojavi se opet strah od beskrainoga života, strah pred pogcle-

dom beskrajnosa Boga.

— Covieče, Što te muči? — pitaše Batševa. — Šio se

dogodilo, kaži, kad si ubio orijaša?

— Kad sam ubio orijaša? — lagano se domišliao. — Za-

gerliše i poliubiše me tad svi. Narod ie vikao žestoko i bućio, da

sam spasiteli, oslobodilac zemlie.

— Niiesi li tad bio sretan? — bojažliivo ga ona upita.

David potrese glavom. — Nijesam, već ie tad započela

groza, što me odonda nikad nije minula. Dai, molim te, dai da

položim svoie ruke na tiho tvoje čelo, da ue osiećam Višć

SrOoZe.
} sada mu ruke mirovahu na njenu čistom, blagom čelu i

bilo mu je, kao da se uistinu dotakao dlanovima svojim onoga.

što ie zapravo bilo samo misao i siećanie, srebrna, buina zzm-

lia niegove mladosti. Tamo ie niemu zaklon. Pod prstima SVO-

im osjećao je nieno lice i Želio ie, da mu ruke tamo mogu duzo

mirovati.

Učini mu se, kao da mu ispružeme ruke postaju veće i

veće i kao da bi mogle da pokriiu, mirno i niežno, čelo i kosu,

obraze i vrat i ono sasvim udaljeno, biiele grudi i ramena. Oh.

kako ioi je put bila svieža i kako li ie niežno mirisala!

Batševa stojala je tiho pred njim, u udalienosti icdmc

ruke i bilo ioi ie, kao da ie obaviia vrući vietar pustinie. I-slu-

tila ie, tko ie tai tudiinac.

David niie skidao ruke svoje s niena čela i činilo mu se,

kao da pod njima osjeća cijelo nieno tiielo, niene oblike i bilo

mu ie kao da stoji pred njim naga. Znao je, da ie žudi.

Zar da se i opet utekne ženi? —

Spusti ruke, uzdahne, okrene se i podie.
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BILJEŠKE.

IZA ŠEST BROJEVA HANOARA.

Drugovi, evo, Hamnoar je već šest pu-

ta poletio medju vas, koji ste rasijani

po svim krajevima ove države, po

mnogim dijelovima svijeta, I kadgo,l

vam je doletio, mlad, meizdjelan, pun

volje za višim, naprednijim i bojim,

donio vam je srdačni pozdrav raslija-

nih drugova, donio vam je tople cio-

'nističke želje rastrdane braće, Šest

puta je Hamoar već oglasio zoru, šesi

puta |e od srca do srca prošla struja

bratimstva i ljubavi, zov  cijonske

trube.

Drusovi, kad smo počeli izdavanjem

Hanoara, i sami nijesmo zna!i kako

će da izgleda, nijesmo imali odredje-

nih predodžaba o listu, Moji hoćemo.

Tek smo osjećali nedostatak lista

u kom bi se čula riječ nas mladih, u

kam bi bile napisane riječi za kojima

smo čeznuli dobre riječi — naše

istine, Da, nije bilo lista, koji bi

Sovorio našim jezikom o našim

islimama. 1 kad smo željeli Hanoar,

“mije u mas bila druga želja, nedo že-

lja, da svojim, makar i neisklesanim,

jezikom prošovorimo o sviojim pita-

njim:a,

Eto, izašlo je šest brojeva Hanoara.

I me će biti nečedno, niti bezvrijedno,

da ih malo ogledamo,

Od prvoša do šestoga broja mašla

se Je rpa neuposlemih drobara, koji i

sav Slas viču: Hanoar je mrtvorodjen-
še! Nas, hvala Bogu, ta bula različi-
tih odgovornih i neodgovornih sku-

pova, po odgovornim i neodSovornim

isstovima i fako dalje, nije smela,

Osobito mije smela redakciju i ome,

Soji su joj najbliži, Neprestano smo, i

uporno mislili na onu meoprostivu,
staru židovsku griješku hiperkriticiz-

ma, na lakozvani »Nejn-saderhim«,

koji je Židovima mprirodjen,

Pa ipak kad nas milede sa sviju
sirana mupadaju, ikad — «3Đsvijesno ili
mesvijesno — hoće da naša prepiWa.

srca zatome, ikad hoće da nas, u ko-

Jih još ima toliko oduševljenih wmječi,

onijeme, onda je red da se obramimo,
I ne samo da se obranimo, nešo da

se ozbiljno zapitamo, je li pravo SO-

vorce grobari, ili naša srca,

Riječ je dakle o kritici Hanoara, od
prvoga do šestoga broja,

Kada se jedan list prosudjuie, mogu
da budu odlučna uglavmom dva staja-
lišla: apsolutno i specijalno,

Apsolutno wnači:

umjetničkim,

prema wobjejfivnim
kulturnim, estetskim i

sl. mjerilima, Specijalno znači: prema

miljeu, ddje se izdaje, prema njego

vim wsolbitim svrhama i sl, Pitanje je
dakle s koješa ćemo stajališta da su-
dimo o Hanoaru!

Hanoar je prije svega cionisti č-
ki omladinsiki list, izlazi u zem-

lji, ddje su i najbolji listovi {Vijenac,
Srpski kmjiževmi glasnik, Knjževmna
republika i dr,) apsolutno dosta slabi,
Sddje je cionistički rad {duševni i dru-
Si) dosta slab, — a pored svega je
Hanoar još uvijek ma početku svoga
puta, Uzmemo li sve to u obzir, dr-
žim da nema mnogo smisla sa apso-

lutnim umjetničkim i estetskim mie-

rilom mjeriti svalko slovo u Hamoart,

jer o tomu nema sumnje, da bismo u

tom slučaju dobili sasvim negativan

sud. A u stvari taj sud nije opravdan.

Jer Hanoar nema umjetničkih preten-

zija, barem ne u prvome redu.

Kad Mkrikujemo Hanoar, mora da

nam bude jasno, da mu treba pristu-

piti sasvim posebnim, specijalnim mje-

rilom, Hamoar je list židovske omia~

dime u Jugoslavij, list omlađinc

za omladinu, Mladi si ljudi pri-

čaju o svojm pitanjima, doživljajima,
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mislima i osjećajima, Hanoar ima da-

kle po tome neki imtimnšji karakter,

Osim tlofa ima još Jednu golemu za-

Širi clonističku misao, Štoviše,

oddoji oko sebu

žilavi cionistički

daću:

hoće da

mla di,

naraštaj,

Mogu dakle da budu opravdani pri-

govori s desna i s lijeva, da mn'esmo

u Hanoaru dosla pazili na umijetničk>

i estetske {možda katkad i na jezične)

zakone, — no nema sumnje, da su li

prigovori zlobni i zlomamjerni, jer su

ih izrekli cionisti, partijski drugovi,

braća, koja stoje na onom istom sp e-

cijalnom tlu ma kojem stoji i Ha-

noar pa su trebali da drukčijim mje-

rilima sude o Hanoaru,

Mi ne ćemo da započnemo. polc-

miku sa našim drobarima, Neka idu

s mirom! Mi treba samo da se be pi-

tamo: je li taj Hanoar ispunio one na-

še želje ili ih nije? Je li je tai Ha-

noar ma Što učinio, da nas, raslijan

drušove približi i sprijatelji? Je li se

u Hanoaru dovori našim jezikom o

našim istinama?

Drugovi, budimo iskreni, Hanoar još

nije onakov, kako da mi želimo. Još

mi, svaki poledini, ne osjećamo ne-

ku ličnu povezanost s lim listom,

Ni sadržajno još nijesmo zadovoljni

dručćovi, zar se

ikad preko noći odgojio Jedan nara-
s Hanoarom, No,

šlaj? Jer, ako nam mogu naši prvi

cionistički vodji dobacivati, da pra

vimo iste podćrješke, što su ih oni pra-

vili još 1919, Sodine, druđowvi, — zar

smo mi krivi, ili su krivi baš oni, koji

su nam dali cionistički neodsoj.

Pa da, mi i jesmo u neku ruku tamo,

Sdje su oni bili 1919.,

sudbina, koju hoćemo, svijesno hoc=-

a lo ie naša

mo da promijenimo. Mi ne želimo, da

u nas ipru kasnija pokoljenja prstom,

pa da nas optuže: zašto nas nijesie

uputi? Zar je dosta, što ste po ka-

vVanama sjedili i držal bijesne Sovo-
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rancije u kavanskome dimu, a na nas,

na mlade ste zaboravili!? Ne, dručćo-

vi, mi to ne želimo, Znamo, da je Ha-

ncar još neizrazit, Znamo, da ima jo-

mnogo slabih priloga. No znamo i to.

da dajemo maksimum, što se

može iz današnje situacije, iz te i ta-

kove naše skupine izbiti, znamo i io,

da se naš Hanoar meprestano poprav-

la, da se diže, da okuplja oko sebe

mlađe, oduševljene cioniste, koji su

duboko zahvalni svom lučomoši,

Drugovi, sa mnogo muha i sa mno-

Bo napora izdali smo prvih šest bro-

jeva, Čvrsto smo „dlučili, da - una-

prijed svakih

Spremmi smo da

mirno podnosimo sve bratimske udar-

ce s desna i s ieva, neka nam baca-

:u klipove pod noge, — mi ćemo

izdajemo čelrnaest

dana naš Hanoar,

svojim putem, Jer je taj put

naš zakon! Još smo, slabi, još če

sto mucamo, još smo često neodiučni,

no mi osjećamo kuda nas VO-

di s-.r ce, a onamo hoćemo da pove-

demo i Hanoar,

Šest puta je Hanoar već oglasio na-

žu zoru, Šest puta je od srca do srca

prošla struja bratimsiva i ljubavi, ZDV

cijonske trube!

neka nam sudba bude

sklona, pa da pridignemo visoko svoj

Hanoar, neka slobodno

Drugovi,

leprša nag

našim glavama i neka nosi naše po-

zdrave svoj cionističkoj omladini, a u

prvome redu onim pionirima mladena-

štva i cionističke

~

volje u Erec J.-

sraečlu, {

B'virkat avoda!

Vaš Hanoar,

ISPRAVI!

U šahovskoj rubrici potkralc su sc

u tekstu problema neke

Budući da je slika tačna, molimo, da

posdrješke

se tekst popravi prema slici,
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NATJEČAJ »HANOARA«

U natiečaiu »Hanmoara« odlukom žiriie zapala je nagrada
za naiboliu piesmu Ofona Zentnera. Brčko.

Od novela nije žirija nijednu pronašla vrijednom nagrade,
Budući da je odaziv u natiečaju za piesme bio vrlo Živ

pa je stiglo mnogo dobrih piesama, izaći će 7. broj »Hanoara«
kao naročit broil, posvećen našoj lirici. Uz uvo ni članak
bit će tu oko dvadesetak ij više pjesama.

U nedjelju 16. ov. mj. pobi-
jedio je zagrebački klub Croafia
naš Makabi s 10:01

 

 
— lo ie samo zato, što mislim na besplatno putovanie u

Palestinu natiečaiem Keren Kayemetha.

  

Odbor, — Odgdovorni urednik: Dr, Dradćo Rosenberg, Gajeva ul,
20. — Tiskara »Merkur« d, d, Zagreb, — Za tiskaru odgovara: Dragutim

Sakulj, Novi Goljak broj 4,

'redruje:

| — Žar i tebi mogu da zabiiu gol?

 



 


